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129. 
 

Na temelju članka 10. i 11. stavka 1. Zakona o prostornom uređenju ("Narodne novine" br. 3/94, 
68/98, 61/00, 32/02 I 100/04) i članka 40. Statuta Grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko 
vijeće grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je  
 
 

IZMJENE PROGRAMA MJERA 
ZA UNAPREĐENJE STANJA U PROSTORU (2004-2005) 

 
I 

U Programu mjera za unapređenje stanja u prostoru (2004-2005, Glasnik grada Karlovca br. 5/04) 
mijenja se članak 14., a iza članka 33 dodaje se novi članak 33a Iiglase: 
 

Članak 14. 
2.3.11. PUP "Pivovara" (usvojen 1995. god.) 
 

Plan detaljno razrađuje prostor površine 12,60 ha, namijenjen GUP-om Karlovac za radnu zonu 
("Pivovara") i manji dio za stanovanje (postojeća izgradnja). 

Tijekom realizacije plana, tvrtka Karlovačka pivovara d.d. utvrđuje da je neophodno izvršiti određenu 
izmjenu PUP-a zbog daljnjeg rada, funkcioniranja i razvoja proizvodnog procesa koji se usvajanjem novih 
tehnologija i standarda neizostavno mijenja.  

 
Članak 33a 

3.2.7. PUP "Pivovara" (usvojen 1995. god.) 
 

Plan detaljno razrađuje prostor površine 12,60 ha, namijenjen GUP-om Karlovac za radnu zonu 
("Pivovara") i manji dio za stanovanje. 

Radi daljnjeg rada, funkcioniranja i razvoja proizvodnog procesa koji se promjenio usvajanjem novih 
tehnologija i standarda, u krugu tvornice, nephodno je realizirati nove izgradnje kao što su izgradnja uređaja 
za pročišćavanje tehnoloških voda, izgradnja novih fermentora, tlačnih tankova, punionica, proširenje 
skladišta i dr. koji zahtjevaju promjene gradivih površina u PUP-u Pivovara kao i eventualnu potrebnu 
promjenu infrastrukture. 



 
 

II 
Utvrđena izmjena Programa mjera za unapređenje stanja u prostoru usvaja se na Gradskom vijeću i 

objavljuje u "Glasniku" Grada Karlovca. 
 
                    PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
  
                                    Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
 
GRADSKO VIJEĆE     
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-008 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
 
130. 

      
Na temelju članka 40. Statuta Grada Karlovca i članka 59. i 92. Poslovnika o radu Gradskog 

vijeća grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko vijeće grada Karlovca na  svojoj 2. 
sjednici održanoj dana 15. rujna 2005. godine donijelo je sljedeću 
 

O D L U K U 
o izboru članova Gradskog poglavarstva 

 
I 

 U Gradsko poglavarstvo grada Karlovca biraju se: 
 
 1. dr.sc. Milan Kruhek 

2. prof.dipl.ing. Ivan Pavlović 
3. dr. Amirudin Talakić 
4. Ante Šako, ing.građ. 
5. Ljudevit Mejaški, dipl.ing. 
6. Darko Križanić, dipl.oec. 

 
II 

 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 
 
 

           PREDSJEDNIK 
            GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

                                                                                       
Ivan Tudić, dipl.ing., v.r.  

 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0007 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-003       
Karlovac, 15. rujna 2005. 
 
 
 
131. 

 
 Temeljem odredbe članka 57. Zakona o prostornom uređenju (“Narodne novine” br. 30/94, 68/98 
i 61/00), Program mjera za unapređenje stanja u prostoru Grada Karlovca (“Glasnik” Grada Karlovca br. 
2/00) i članka 40. Statuta grada Karlovca (“Glasnik” Grada Karlovca br. 9/01), Gradsko vijeće Grada 
Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je 
 
 
 

O D L U K U  
o donošenju Izmjene i dopune PUP-a “Banija – Ilovac III etapa” u detaljima 



 
 
I OPĆE ODREDBE 
 

Članak 1. 
 Donosi se Izmjena i dopuna PUP “Banija-Ilovac III etapa” u detaljima, temeljena na Programu 
mjera za unapređenje stanja u prostoru  (“Glasnik” grada Karlovca br. 05/04). 
 

Članak 2. 
 Izmjena i dopuna PUP-a “Banija-Ilovac III etapa” u detalju obuhvaća prostor omeđen na sjeveru 
odvodnim kanalom (potokom) Ilovac, na istoku Zagrebačkom ulicom, na jugu trasom odvojka željezničke 
pruge Zagreb-Ozalj do spoja na željezničku prugu Zagreb-Rijeka i na zapadu željezničkom prugom 
Karlovac-Ozalj. 
 

Članak 3. 
 Elaborat izmjene PUP-a “Banija-Ilovac III etapa” u detalju, kojeg je izradio “ADF” d.o.o. iz 
Karlovca sastavni je dio ove Odluke a sastoji se od: 
 
A) Tekstualni dio 
 

0. Uvod 
I Područje obuhvata plana 
II Ocjena mogućnosti uređenja prostora 
III Planirano detaljno uređenje prostora 
IV  Odredbe za provođenje 

B) Grafički dio 
1/a/. Granica obuhvata za koje se plan odnosi - mjerilo 1:5000 
2/a/.  Detaljna namjena površina – mjerilo 1:1000 
3/a/. Urbanističko-tehnički uvjeti- granica obuhvata izmjena  
      i dopuna – mjerilo 1:1000 
3/a/. Urbanističko-tehnički uvjeti – mjerilo 1:1000 
5/a/. Prometna i komunalna infrastruktura 

5.I. Idejno urbanističko rješenje prometnica – mjerilo 1:1000 
5.II. Idejno urbanističko rješenje vodoopskrbe – mjerilo 1:1000 
5.III. Idejno urbanističko rješenje odvodnje – mjerilo 1:1000 
5.IV. Idejno urbanističko rješenje elektroopskrbe – mjerilo 1:1000 
5.V. Idejno urbanističko rješenje telekomunikacija – mjerilo 1:1000. 

Elaborat iz stavka 1. ovog članka u jednom uvezu ovjeren i potpisan po predsjedniku Gradskog 
vijeća grada Karlovca, čuva se u Upravnom odjelu za prostorno planiranje i upravljanje imovinom Grada 
Karlovca. 

 
 

II  OSNOVE I ZADACI IZMJENA I DOPUNA PLANA 
 

Članak 4.  
 Izmjena i dopuna plana temelji se na analizama prostornih uvjeta, provjerom optimalnih uvjeta 
parcelacije i iznalaženjem racionalnog vođenja elemenata komunalne infrastrukture, s ciljem da se 
kvalitetnim rješenjem omogući racionalno i svrhovito korištenje zemljišta. 

Članak 5. 
 Cijeli prostor obuhvata izmjene koncipiran je kao struktura od 34 manjih i većih građevnih 
čestica, koje je moguće međusobno povezati i u veće cjeline, direktno priključenih na internu 
(sekundarnu) infrastrukturnu mrežu. Interna infrastruktura se priključuje na gradsku infrastrukturu 
položenu u koridoru Zagrebačke ceste (elektromreža, vodovod, telefon). Na Zagrebačkoj cesti predviđena 
su dva kvalitetna cestovna priključka koja je moguće izvesti neovisno jedan od drugog, ovisno o faznosti 
realizacije pojedinih sadržaja. Planom je predviđeno da su interne prometnice povezane u «prsten» kao i 
ostala infrastrukturna mreža, kako bi se cjelokupni promet što fleksibilnije odvijao i da se kod eventualnih 
prekida i zastoja u nekoj točki može pristupiti i iz drugog smjera. 
 Prema Zagrebačkoj cesti predviđeno je lociranje atraktivnih radnih sadržaja – pretežito poslovnih, 
koji bi arhitektonskim oblikovanjem doprinjeli atraktivnosti «sjeverne industrijske zone» i ulazne slike 
grada. Zbog relativne usitnjenosti parcela, kvalitete organiziranja sadržaja na njima i cjelokupnog 
funkcioniranja maksimalni postotak izgrađenosti je različit i iznosi 30-46% površine pojedine građevne 
čestice. Izgradnja objekta i sadržaja može se odvijati unutar granice gradivog dijela čestice. Ostali prostor 



unutar čestice može se koristiti za parkirališta zaposlenih i manipulativne radne površine. Minimalna 
površina zelenila je 20% od površine pojedine građevne čestice s tim da su u grafičkom dijelu naznačeni 
potezi visokog zelenila. U grafičkom prikazu označena su mjesta priključka na javnu, internu 
infrastrukturu. 
 Maksimalna visina i katnost objekata definirana je s P+2 i mijenja se sa 10 na maksimalno 15m 
mjereno od terena do sljemena krova. 
 

Članak 6. 
 Ovom izmjenom obuhvaćeni su sljedeći detalji, koji su izmijenjeni u grafičkom i tekstualnom 
dijelu plana: 
 
DETALJ 1 
Spajanje građevne čestice 10/10 s građevnom česticom 10/13 u jednu građevnu česticu. Ukida se dio 
pristupne prometnice (cca 10 m) i komunalne infrastrukture. 
Građevna čestica 10/15 dijeli se u dvije i korigira se granica čestice prema građevnoj čestici 10/12. 
 
DETALJ 2.1. 
Spajanje građevnih čestica 10/27, 10/28 i 10/34 u jednu građevnu česticu.  
Izmiještanje dijela planirane trase- TK podzemni vod. 
 
DETALJ 2.2. 
Spajanje građevnih čestica 10/29, 10/30, 10/35, 10/37 i 10/38 u dvije građevne čestice. 
Korigiranje granice građevnih čestica u odnosu na parcelu željezničke pruge. 
Izmiještanje dijela planirane trase – TK podzemni vod. 
 
DETALJ 3 
Povećava se gradivi dio čestice, koeficijent izgrađenosti i iskorištenosti te max. visina do sljemena 
objekta. Omogućava se priključak građevne čestice na sjevernu prometnicu na dva mjesta. 
 
DETALJ 4 
Izmiče se samonosivi HŽ TK kabel koji presjeca prostor u koridor trase pruge. 
 
DETALJ 5 
Korigira se granica građevne čestice 10/38 u odnosu na istaknuti dio parcele željezničke pruge. 
 
DETALJ 6 
Trasa spojne prometnice s javnim parkiralištem pomiče se za cca 2,2 – 2,8 m prema Zagrebačkoj ulici. 
Korigiraju se granice građevnih čestica: 10/11, 10/14, 10/16, 10/17 i 10/22. 
 
DETALJ 7 
Spajanje građevnih čestica 10/2 i 10/6 i cestovnog odvojka u jednu građevnu česticu. 
Mijenja se granica građevne čestice 10/1 u odnosu na 10/2, usljed ukidanja cestovnog odvojka. Ukida se i 
dio infrastrukturnih priključaka – odvojka. 
 
 

Članak 7. 
 U tabelarnom prikazu PUP-a «Banija – Ilovac III etapa» mijenja se površina RZ 10, površine 
10ha sa 38 građevnih čestica, planira se oformljenje max 32 građevne čestice raznih veličina uz 
mogućnost spajanja, te dvije građevne čestice za izgradnju trafostanica (stranica 7. i 8. tekstualnog dijela 
plana – iskaz kvantificiranih pokazatelja za namjenu površine).  

 
Članak 8.  

 Zona obuhvata riješena je sa dva priključka na gradsku mrežu (Zagrebačku cestu) na razmaku od 
~ 400 m. 
 Unutar zone predviđena je mreža internih (industrijskih) prometnica na koje su direktno 
priključene sve građevinske čestice. 
 U istočnom dijelu zahvata uz prometnicu je predviđena izvedba javnog parkirališta za osobna 
vozila. 
 

Članak 9. 
 Temeljem pretpostavljenih količina potrošnje pitke, tehnološke i protupožarne vode  planira  se  
izgradnja  zatvorenih  prstenova  vodovodne  mreže  profila  cjevovoda  



Ø 150 mm, položenih u pojasu prometnica.  
 Priključci i sekundarni cjevovodi bit će prilagođeni konačnim oblikom i rasporedom prema 
konkretnim potrebama pojedine jedinice. 
 

Članak 10. 
 Odvodnja područja obuhvata plana predviđena je da se riješi mješovitim sustavom odvodnje. 
Mreža  odvodnje priključit će se na budući kolektor Ø 1000 mm (Banija) na Zagrebačkoj cesti. Unutar 
prostora obuhvata planirana je izgradnja kanalizacione mreže profila Ø 150 mm do Ø 600 mm. 
 Do izgradnje kolektora «Banija» privremeno bi se odvodnja fekalnih voda na pojedinim 
česticama mogla riješiti izgradnjom nepropusnih sabirnih (septičkih) jama. Isto tako do izgradnje 
kolektora “Banija” odvodnja oborinskih voda rješava se sustavom odvodnje do najbližeg recipijenta 
(kanala, potoka Ilovac). Prije ulijevanja u kanal potrebno je izgraditi uređaj za predtretman sa muljnim 
taložnikom. 
 

Članak 11. 
 Na područje obuhvata plana za potrebe priključenja novoplaniranih građevnih čestica izvest će se 
dvije nove trafostanice, kabelski vodovi te podzemna niskonaponska kabelska mreža u koridorima 
zelenog pojasa.  
 

Članak 12. 
Za potrebe novoformiranih građevinskih čestica u zoni obuhvata plana predviđa se izgradnja 

podzemne telekomunikacijske mreže u kabelskoj kanalizaciji sa određenim brojem zdenaca, kapaciteta po 
principu 5 priključaka (vanjskih linija) po jednoj građevnoj čestici. 

 
 

III ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
 

 Za područje Izmjene plana vrijede sljedeće Odredbe za provođenje: 
 
1. Detaljna namjena površina 

Članak 13. 
 Na prostoru obuhvata plana pored industrijsko-proizvodnih sadržaja predviđeno je korištenje 
površina i za razne druge gospodarske djelatnosti kao što su poslovne građevine, servisi, zanatski pogoni, 
obrtnički pogoni svih vrsta, skladišta, upravne i uredske zgrade, postaje za opskrbu gorivom, objekti za 
sportske namjene, stanovi za nadzorno osoblje i vlasnike, objekti za trgovačke, uslužne, ugostiteljske, 
zabavne i zdravstvene sadržaje. 
 
2. Režimi uređenja prostora 

Članak 14. 
 Uređenje prostora, bilo izgradnjom građevina ili uređenjem zemljišta mora se obaviti u skladu s 
Izmjenom i dopunom PUP-a «Banija-Ilovac III etapa», odnosno sa svim postavkama koje iz njega 
proizlaze. Prostor obuhvata vidljiv je u grafičkim prikazima plana. 
 
3. Urbanističko-tehnički uvjeti za izgradnju i rekonstrukciju objekata i uređaja 
 

Članak 15. 
Parcelacija zemljišta unutar granice obuhvata izmjene plana može se provoditi samo u svrhu 

formiranja građevinskih čestica, a parcelacioni elaborat mora biti izrađen na temelju Izmjena i dopuna  
PUP-a «Banija-Ilovac III etapa» u detaljima. 

Dozvoljavaju se manja odstupanja u formiranju građevinskih čestica (koja proizlaze iz 
imovinskog stanja čestice), a da nisu veća od 10% u odnosu na površinu predviđenu detaljnim planom. 

Članak 16. 
Izgradnja objekata može se odvijati samo unutar granice gradivog dijela čestice. Izvan gradivog 
dijela čestice mogu se uređivati prostori za parkiranje,   

manipulativne površine i objekt portirnice (montažna gradnja). Površine portirnice ne ulazi u ukupni zbroj 
površina izgrađenosti građevina na čestici. 

Regulacioni pravac definira dio privatne građvne čestice na kojima je moguća izgradnja ukopane 
javne infrastrukture, uz prometnice. 

Maksimalna brutto površina izgrađenosti pojedine građevinske čestice vidljiva je u tabeli na 
stranici  8. tekstualnog dijela plana. 

 
Članak 17. 



 Zelene površine ne mogu biti manje od 20% površine građevinske čestice, a poteze visokog 
zelenila treba formirati prema grafičkom prikazu plana, osim u slučaju spajanja čestica. 
 

Članak 18. 
 Maksimalna katnost i visina objekta iznosi P+2 ili 15 m mjereno od terena do sljemena krova. 

Članak 19. 
 Planom je predviđena mogućnost objedinjavanja dviju ili više građevnih čestica u jednu cjelinu, a 
prema grafičkom dijelu plana. Na tako formiranoj čestici izgrađenost ne može biti veća od 40% površine 
čestice, a maksimalna razvijena površina objekAta jednaka je zbroju površina za pojedine čestice. Svi 
ostali uvjeti vrijede kao za pojedinačnu česticu. 

 
Članak 20. 

 Okoliš građevine treba se urediti tako da se otjecanje vode ne desi na štetu susjednih čestica. 
 Ograde pojedinih građevinskih čestica mogu biti maksimalne visine 200 cm. 
 Ograda se može postaviti i na rub čestice prema prometnici. 
 Sve prometne površine trebaju biti izvedene bez arhitektonskih barijera tako da na njima nema 
zapreka za kretanje niti jedne kategorije stanovništva. 

 
Članak 21. 

 Svaka građevinska čestica ima predviđen direktan priključak na prometnu i komunalnu 
infrastrukturu koja će se projektirati i realizirati prema rješenjima ovog plana. 
 Cijela radna zona tj. prostor obuhvata ovog plana priključeni su na postojeću osnovnu prometnu i 
komunalnu mrežu grada. 
 

Članak 22. 
 Do izgradnje kolektora “Banija” odnosno drugih mogućih rješenja odvodnje otpadnih voda u 
gradski kanalizacioni sustav privremeno bi se odvodnja fekalnih voda na pojedinim česticama mogla 
riješiti izgradnjom nepropusnih sabirnih (septičkih) jama. Isto tako do izgradnje kolektora “Banija” 
odvodnja oborinskih voda rješava se sustavom odvodnje do najbližeg recipijenta (kanala, potoka Ilovac). 
Prije ulijevanja u kanal potrebno je izgraditi uređaj za predtretman sa muljnim taložnikom.  

Generalno gledajući, otpadne vode prije upuštanja u kolektor, odnosno septičku jamu, moraju 
proći predtretman ukoliko ne zadovoljavaju uvjete postavljene od lokalnog komunalnog poduzeća koje 
brine o kanalizacionom sustavu, te je potrebno postaviti kontrolno mjerno okno za provjeru kvalitete i 
količine otpadne vode. 
 

Članak 23. 
 Južnim dijelom područja obuhvata  prolazi trasa HŽ TK linije na koju je obješen samonosivi 
kabel TK 33U 3x4x1,2, a preko kojeg se ostvaruju sve pružne tel. veze na pruzi Karlovac- Bubnjarci. 
Planom je predviđeno izmicanje linije u koridor trase pruge. 
 
4. Posebni uvjeti građenja 

Članak 24. 
 Za područje izmjene vrijedi isto kao i u osnovnom PUP-u. 
 Do donošenja novih propisa o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti 
potrebno je u suradnji s nadležnim državnim tijelom primjenjivati Pravilnik o mjerama zaštite od 
elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u prostornom planiranju i uređivanju prostora (“Narodne 
novine” br. 29/83, 36/85, 42/86), te osobito uvažiti činjenicu da se grad Karlovac nalazi u zoni VII 
seizmičke aktivnosti prema MCS skali. 
 

Članak 25. 
 Do donošenja Zakona o civilnoj zaštiti kojim će se detaljnije riješiti problematika zaštite i 
sklanjanja ljudi i materijalnih dobara potrebno je primjeniti sljedeće mjere: 

 
a) za sklanjanje ljudi i materijalnih dobara potrebno je osigurati skloništa po opsegu zaštite:  

- dopunske zaštite otpornosti 50 kPa; 
 
b) sva skloništa moraju biti projektirana i izvedena u skladu s Pravilnikom o tehničkim normativima 

za skloništa 
- skloništa planirati u najnižoj etaži, 
- osigurati potreban opseg zaštite (50 kPa), 
- osigurati rezervne izlaze iz skloništa. 

 



Broj sklonišnih mjesta u skloništima odrediti prema: 
 - za skloništa pravnih osoba za dvije trećine broja djelatnika u najvećoj smjeni u vrijeme rada. 
 
IV MJERE ZA PROVOĐENJE 
 

Članak 26. 
PUP “Banija - Ilovac III etapa” i Izmjena i dopuna PUP-a “Banija - Ilovac III etapa” u detalju, će 

se provoditi temeljem “Programa mjera za unapređenje stanja u prostoru” i “Izvješća o stanju u prostoru”.  
 

V NADZOR NAD PROVOĐENJEM 
 

Članak 27.  
 Nadzor nad provođenjem Izmjena i dopuna PUP-a “Banija-Ilovac III etapa” u detalju vršit će 
Gradsko vijeće grada Karlovca putem Upravnog odjela za prostorno planiranje i upravljanje imovinom, 
koji će u tu svrhu izrađivati Izvješće o stanju u prostoru. 
 
 
VI PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Članak 28.  
 Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti dio PUP-a “Banija-Ilovac III etapa” u 
granicama obuhvata plana definiranim u članku 2. ove Odluke usvojen 2002. godine («Glasnik» Grada 
Karlovca br. 1/02). 
 Svi ostali dijelovi PUP-a “Banija-Ilovac III etapa” ostaju i dalje u cijelosti na snazi. 
 

Članak 29. 
 Ova Odluka stupa na snagu danom objave u “Glasniku” Grada Karlovca.  
 
 

            PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 

        Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-006 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
 
132. 
 
 Temeljem odredbe članka 57. Zakona o prostornom uređenju («Narodne novine» br. 30/94, 68/98, 
35/99 i 61/100), Programa mjera za unapređenje stanja u prostoru grada Karlovca i članka 40. Statuta Grada 
Karlovca («Glasnik» Grada Karlovca br. 9/01), Gradsko vijeće grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 
20. listopada 2005. godine donijelo je 
 

O D L U K U 
o donošenju izmjene i dopune PUP-a Turanj II etapa u detaljima 

 
I OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 
 Usvaja se izmjena i dopuna PUP-a Turanj II etapa u detaljima, temeljena na Programu mjera za 
unapređenje stanja u prostoru («Glasnik» Grada Karlovca br. 05/04). 

 
Članak 2. 

 Izmjena i dopuna PUP-a Turanj II etapa u detaljima obuhvaća prostor unutar granica plana iz 1983. 
godine, izmjenjenog 1987., 1970., 1971. i 1998. godine u detaljima, a definiran je slijedećim granicama: 

- na zapadu zapadna granica građevnih čestica broj 1031 do 1062 te osovina gradske prometnice 
(danas državne ceste D 1 Karlovac - Plitvice), od križanja iste s prometnicom za Zastinju na jugu do 
rijeke Korane na sjeveru, 

 -na sjeveru rijeka Korana,  
- na istoku i sjeveroistoku osovina novopredviđene gradske zaobilaznice, od rijeke Korane na 

sjeveru, do spoja s postojećom prometnicom Karlovac – Plitvice, 



- na jugu osovina gradske prometnice (danas državne ceste D 1 Karlovac - Plitvice) te južne 
granice  građevinskih čestica broj 1022 do 1031. 

 Površina prostora, a ujedno i površina obuhvata PUP-a Turanj II etapa, unutar gore navedene 
granice, iznosi 186,5 ha.  

 Granična linija je prikazana u svim grafičkim prilozima elaborata. 
 

Članak 3. 
 Elaborat izmjene i dopune PUP-a Turanj II etapa u detaljima kojeg je izradio «ACM» d.o.o. sastavni 
je dio ove Odluke, a sastoji se od : 
 

I TEKSTULANI DIO 
1. Uvod 
2. Polazišta 
3. Plan prostornog uređenja 

 
II ODREDBE ZA PROVOĐENJE 

- Detaljna namjena površina 
- Detaljni uvjeti korištenja i uređenja građevnih čestica i građenja građevina 
- Način opremanja zemljišta prometnom, komunalnom i telekomunikacijskom infrastrukturnom 

mrežom 
- Rekonstrukcija građevina čija je namjena protivna namjeni iz plana. 

 
III GRAFIČKI DIO 

- Izvadak iz PUP-a sa shematskimprikazom 
            detalja izmjene i dopune      1:2000 

- Urbanističko-tehnički uvjeti      1:2000 
- Prometna i komunalna infrastruktura – idejno urbanističko 

            rješenje elektroopskrbe – elektroenergetska razrada   1:2000 
- Prometna i komunalna infrastruktura – idejno urbanističko  
      rješenje odvodnje       1:2000 

 
 Elaborat iz stavka 1. ovog članka u jednom uvezu ovjeren i potpisan po predsjedniku Gradskog 
vijeća čuva se u Upravnom odjelu za prostorno planiranje i upravljanje imovinom Grada Karlovca. 
 
II OSNOVE I ZADACI IZMJENE I DOPUNE PUP-a TURANJ II ETAPA  

U DETALJIMA 
 

Članak 4. 
 Osnovni zadatak ove Izmjene i dopune PUP-a Turanj II etapa u detaljima je usklađivanje plana sa 
stvarnim potrebama stanovništva, gospodarstva i ostalih korisnika prostora, osiguranje svrsishodnog i 
racionalnog korištenja prostora, uz stalnu brigu za zaštitu svih postojećih prirodnih i stvorenih vrijednosti, te 
unapređivanje uvjeta života i rada stanovništva. 
 

Članak 5. 
 Područje obuhvata Izmjene i dopune PUP-a Turanj II etapa u detaljima, odgovara području PUP-a 
Turanj II etapa iz članka 2. ove Odluke, a odnosi se na pojedine građevine i infrastrukturu. 

Članak 6. 
 Sadržaj Izmjene i dopune PUP-a Turanj II etapa u detalju sastoji se u sljedećim zahvatima u prostoru: 

 
''DETALJ 1'' 

- lociranje preljevno retencijskog bazena kanalizacije naselja unutar gradive  
površine turističko -ugostiteljske zone, a prema tehničkom rješenju odvodnje naselja, te, korekcija 
gradive površine i njena transformacija u urbanu strukturu od više objekata i sadržaja s  namjenom u 
okvirima planskih podoznaka ''13'' do ''15'' i ''P'' a  koji se,  prema konkretnom zahtjevu, mogu 
povezati u minimalno 3 (tri) velike cjeline, 

 
 
''DETALJ 2'' 

- lociranje sportskog terena s pratećim sadržajima na dijelu prostora zone  
autokampa i na dijelu turističko-ugostiteljske  zone, te transformacija zone sportsko-rekreacijskog 
kompleksa kao zasebne gradive površine,  a sve u svrhu oformljenja potrebne gradive površine za 
sportske sadržaje iz planske podoznake ''20'' i ''P'', 



- korekcija gradive površine tzv. sportsko - rekreativne i  turističko – ugostiteljske 
zone i njena transformacija u urbanu strukturu od više objekata i sadržaja s namjenom u okvirima 
planskih podoznaka ''13'' do ''15'', ''20''  i ''P'', a koji se, prema konkretnom zahtjevu, mogu 
povezati u minimalno 2(dvije) velike cjeline,  
- manje izmjene i dopune gradivih površina kod stambenih objekata planske 
oznake  ''4'' do ''6'',  
 

''DETALJ 3'' 
- detaljnija urbanistička razrada prostora tzv. ''zone centralnih funkcija naselja'',  
uključujući i građevne čestice sadržaja planskih podoznaka ''1'', ''2'', ''12'' i  ''16'', transformacija te 
zone i pojedinačno navedenih sadržaja u: 

1. urbanu strukturu od više građevnih čestica objekata i sadržaja s namjenom u  
okvirima planskih  podoznaka ''1'' do ''13'', ''16'' do ''19'', ''21'', ''22'' , ''DI'' i  
''P'', a koji se zbog fleksibilnosti u tijeku provođenja plana  mogu povezati u  
minimalno 9 većih jedinica , 
2. urbani potez od 6 građevnih čestica obiteljskih kuća, stambenih ili stambeno- 
poslovnih objekata (objekti ''individualne izgradnje'') planskih podoznaka   
''131/1'', ''132/1'', ''133/1'', ''134/1'', ''135/1'' i ''136/1'' ,       

- manja izmjena i dopuna u smislu korekcije granica građevne čestice i gradive  
površine stambenog objekta (objekti  ''individualne izgradnje'') planske oznake   
''249/1'',  

  
''DETALJ 4'' 

- manje izmjene i dopune u smislu korekcije granica građevnih čestica i gradivih  
površina obiteljskih kuća,  stambenih objekata, stambeno-poslovnih objekata i njihovih pratećih 
sadržaja (objekti ''individualne izgradnje'') planskih oznaka ''490'', ''491'', ''577'', ''578'' i  ''579'', te 
oformljenje dviju novih čestica planskih oznaka ''491/1''i ''491/2'',   

 
''DETALJ 5'' 

- manje izmjene i dopune u smislu korekcije granica građevnih čestica i gradivih  
površina obiteljskih kuća,  stambenih objekata, stambeno-poslovnih objekata i njihovih pratećih 
sadržaja (objekti ''individualne izgradnje'') planskih oznaka  ''832''do ''838'' te ''902'',  

 
''DETALJ 6'' 

- manje izmjene i dopune u smislu korekcije gradivih površina obiteljskih kuća,   
stambenih objekata, stambeno-poslovnih objekata i njihovih pratećih sadržaja (objekti ''individualne   
izgradnje'') planskih oznaka  ''627'' i ''628'',  

 
''DETALJI 7'' 

- manje izmjene i dopune u smislu korekcije granica građevnih čestica i gradivih  
površina obiteljskih kuća, stambenih objekata,  stambeno-poslovnih objekata i njihovih pratećih 
sadržaja (objekti ''individualne izgradnje'') planskih oznaka ''79'',''83'', ''84'', ''65'', ''68'', ''69'', 
''72'', ''643'', ''193 do 197'', ''201 do 205'', ''665'', ''666'', ''995 do 999'', ''263'', ''626 do 629'', 
''633'', ''128 do 136'' , ''365'', ''377'', ''1015 do 1021'', ''792'', ''793'', ''861'', ''396'', ''397'', 
''229'', ''230'', ''234/1 do 238'', ''969'', ''969/1'', ''970'', ''782'', ''783'', ''333/1'', ''406'', ''931 do 
933'', ''436'', ''547 do 550'', ''571'', ''630 do 632'', ''126'', ''126/1'' i ''126/2'', a po dospjelim 
primjedbama i prijedlozima s javne rasprave, 

 
''DETALJ 8'' 

- izmjena planiranog sadržaja na građevnoj čestici planske oznake ''781'', na  
kojem je umjesto dosad planirane građevine društvenog doma predviđeno dječje igralište,  

  
Članak 7. 

 U izmjenjenom grafičkom prilogu PUP-a list br. 4/II idejno rješenje elektroopskrbe uz detalje 
izmjene i dopune PUP-a Turanj II etapa predviđa se izmjena u skladu s naknadno usvojenim izmjenama 
GUP-a. 
 Izmjenom prometnog rješenja pored izmjene u centralnom dijelu naselja detaljnim definiranjem tog 
područja, predviđaju se promjene u lociranju ugibališta za autobuse. 
 Komunalna infrastruktura – odvodnja mijenja se u sjevernom dijelu naselja, razdvaja u dva sustava, 
te svaki posebno veže na gradski kolektor na način da se predviđa još jedna retencija i ispuštanje oborinskih 
voda u potok Sajevac. 
 



II.  O D R E D B E  Z A  P R O V O Đ E NJ E   
 
1.  DETALJNA NAMJENA POVRŠINA 

 
Članak 8. 

 1.1. 
 Namjena površina na prostoru obuhvata Provedbenog urbanističkog plana Turanj IIetapa  ( u 
daljnjem tekstu ovih odredaba ''PUP'') određena  je GUP-om Karlovca, a detaljnije se razrađuje ovim 
planom. 

 
Članak 9. 

1.2. 
 Ovim PUP-om je izvršena razrada površina iz točke 1.1,. temeljem koje su formirane zone i 
površine  slijedeće namjene:  

- zona centralnih funkcija naselja, 
                             - zona stanovanja (niže gustoće),s pratećim funkcijama,    

- zelena zona s objektima društvenog standarda, ugostiteljsko- 
   turističkim i poslovnim objektima, 
- sportsko-rekreativna i turističko-ugostiteljska zona, 

  - turističko-ugostiteljska zona, 
   - zona sportsko-rekreativnog kompleksa, 
   - zona autokampa, 
                             - zone zelenih i poljoprivredne površine i  

 - koridori prometnica, te objekata i sadržaja druge  
   komunalne infrastrukture. 

1.2.1. 
              Namjena površina iz točke 1.2. će se predmetnom izmjenom i dopunom PUP-a promijeniti u 
slijedećim detaljima: 
-dio sportsko-rekreativne i turističko-ugostiteljske zone između postojećeg i novopredviđenog korita 
potoka Sajavca na sjeveru postaje zona zelenih uređenih površina (zelene i poljoprivredne površine), 
-južni dio dosadašnje zone autokampa postaje zona sportsko-rekreativnog kompleksa, 
-manji dio zone centralnih funkcija naselja postaje zona stanovanja (individualni objekti) s pratećim 
funkcijama  
-manji dio zone zelenih i poljoprivredne površine, neposredno uz zonu stanovanja, postaje površina za 
stanovanje i dio zone stanovanja  (detalj 4 ''491/1 i 491/2'').  

 
Članak 10. 

1.3. 
Na području PUP-om određenih zona predviđena je gradnja: 
- u ''zoni centralnih funkcija naselja'' gradnja objekata i sadržaja javne namjene (sadržaji uprave, 

socijalne i zdravstvene zaštite, vjerski sadržaji, sadržaji kulture, klubovi i sl), poslovnih sadržaja (uredi i 
sl), trgovački sadržaji (veći trgovački centri, specijalizirane trgovine, izložbeno prodajni saloni i sl.), 
ugostiteljskih sadržaja ( sve ugostiteljske kategorije za pružanje usluga prehrane i prodaje pića i 
napitaka),  servisnih sadržaja i manjih proizvodnih sadržaja (zanatski pogoni i obrtnički pogoni, skladišta, 
i sl) uz uvjet da ne ugrožavaju druge funkcije u zoni i okoliš, te stanova za nadzorno osoblje  i vlasnike, 
kod čega je nabrojeno označeno planskim  podoznakama  ''1'' do ''13'', ''16'' do ''19'', ''21'', ''22'' , ''DI'' ,    

 
- u ''zoni stanovanja (niže gustoće),s pratećim funkcijama'', gradnja obiteljskih kuća, stambenih 

objekata, stambeno-poslovnih objekata (objekti ''individualne  izgradnje'') te dvorišnih objekata s  
njihovim pratećim pomoćnim sadržajima,  

 
- u ''zelenoj zoni s objektima društvenog standarda, ugostiteljsko-turističkim i poslovnim 

objektima'' gradnja objekata i sadržaja javne namjene (sadržaji socijalne i zdravstvene zaštite i sadržaji 
kulture i sl), poslovnih sadržaja (uredi i sl),  ugostiteljskih sadržaja ( sve ugostiteljske kategorije za 
smještaj i pružanje usluga prehrane i prodaje pića i napitaka), trgovačkih sadržaja, uslužnih sadržaja i 
servisa, te stanova za nadzorno osoblje  i vlasnike, kod čega je sve nabrojeno označeno planskim  
podoznakama ''1'' do ''13'', ''16'' do ''19' i ''DI'', koji se mogu realizirati u sklopu postojećih (obnovljenih) i 
novopredviđenih objekata uz poštivanje posebnih uvjeta zaštite povijesne baštine,      

 
- u ''sportsko-rekreativnoj i turističko-ugostiteljskoj zoni'' gradnja sportskih objekata i sportskih 

terena,  ugostiteljskih i turističkih sadržaja (sve ugostiteljske kategorije za smještaj i pružanje usluga 
prehrane i prodaje pića i napitaka), trgovačkih sadržaja, uslužnih sadržaja i servisa, te stanova za 



nadzorno osoblje  i vlasnike, kod čega je sve nabrojeno označeno planskim  podoznakama  ''13'' do ''15'', 
''20'' i ''DI'',      

 
- u ''turističko-ugostiteljskoj zoni'' gradnja ugostiteljskih i turističkih sadržaja (sve ugostiteljske 

kategorije za smještaj i pružanje usluga prehrane i prodaje pića i napitaka), trgovačkih sadržaja, uslužnih 
sadržaja i servisa, te stanova za nadzorno osoblje  i vlasnike, kod čega je sve nabrojeno označeno 
planskim  podoznakama  ''13'' do ''19'' ,      

 
- u ''zoni sportsko-rekreativnog kompleksa'' gradnja i uređenje sportskih terena i pratećih 

sportskih objekata, te stanova za nadzorno osoblje, kod čega je sve nabrojeno označeno planskim  
podoznakama  ''20'' i ''DI'',      

 
- u ''zoni autokampa'' uređenje površina i gradnja objekata kako to nalažu posebni propisi za 

ugostiteljsku kategoriju ''autokamp'', 
 
- u ''zoni zelenih i poljoprivredne površina'' nije dozvoljena gradnja nikakvih objekata i sadržaja, 

osim  uređenje zelenila i obrada zemljišta u sklopu poljoprivredne djelatnosti  i 
 
- u ''koridorima prometnica, te objekata i sadržaja druge komunalne infrastrukture'' gradnja 

prometnih površina za sve nivoe i oblike prometa  (kolne, parkirališne, pješačke i biciklističke površine), 
telekomunikacijske i druge komunalne infrastrukturne mreže (vodovod, kanalizacija, eklektroopskrbna 
mreža) s pripadajućim infrastrukturnim objektima (preljevni retencijski bazeni, vodoopskrbni bazeni, 
oslonci za zračnu elektromrežu, transformatorske stanice i sl.). 

 
1.3.1. 
Objekti i sadržaji, koji su u kartografskom prikazu PUP-a “Urbnističko-tehnički uvjeti” (list br. 

4/19) dani s planskim podoznakama “1” do “23” u sklopu “zone centralnih funkcija naselja”, “zelene 
zone s objektima društvenog standarda, ugostiteljsko-turističkim i poslovnim objektima”, “sportsko-
rekreativne i turističko-ugostiteljske zone” i u sklopu “turističko-ugostiteljske zone” točke 1.3. mogu se 
realizirati na svakoj građevnoj čestici zone u kojoj su upisani, bez obzira na varijantu danu u 
kartografskom prikazu. 

 
Članak 11. 

1.4. 
Pored objekata i sadržaja iz točke 1.3. u sklopu PUP-om definiranih zona može se graditi i 

uređivati:  
-unutar ''zone centralnih funkcija naselja'', '' sportsko-rekreativne i turističko-ugostiteljske zone'', 

''turističko-ugostiteljske  zone'' i ''zelene zone s objektima društvenog standarda, ugostiteljsko-turističkim 
i poslovnim objektima'' sadržaji pomoćne namjene, kao i drugi objekti poslovne i servisne namjene izvan 
namjena iz točke 1.3. koje ne kolidiraju s njom, 

 
-unutar ''zone stanovanja (niže gustoće) s pratećim funkcijama'' realizacija sadržaja poslovne i 

servisno-poslovne namjene, te manje proizvodnje, kao i realizacija sadržaja pomoćne namjene, 
 
-unutar ''zona zelenih i poljoprivrednih površina'' interpolacija sportskih i drugih igrališta, te 

pješačkih i drugih prometnica, kao i drugih objekata komunalne infrastrukture za potrebe naselja. 
 
1.4.1. 
Pod poslovnom i servisno-poslovnom namjenom te manjom proizvodnom namjenom unutar zona 

stanovanja podrazumijevaju se sadržaji različitih poslovnih , uredskih, trgovačkih, uslužnih i proizvodnih 
djelatnosti zanatskog tipa, koji ne kolidiraju sa stanovanjem (zagađenje bukom, mirisima i sl.), a koji su 
uređeni ili se mogu urediti u prizemnoj i (ili) podrumskoj etaži stambenih i pomoćnih ili poslovnih 
(dvorišnih) objekata , te po potrebi i u katnoj etaži novopredviđenih i postojećih objekata, ukoliko za 
uređenje na katu i u podrumu, kod postojećih objekata, postoje tehničke mogućnosti. 

 
 
1.4.2. 
Pod pomoćnom namjenom podrazumijevaju se sadržaji u funkciji stanovanja (garaže, spremišta, 

drvarnice i sl.), koji  se mogu urediti u podrumskoj ili prizemnoj etaži novopredviđenih i postojećih 
obiteljskih kuća, stambenih ili stambeno-poslovnih objekata, te u zasebnim dvorišnim objektima uz 
nabrojene objekte, ukoliko za uređenje postoje tehničke mogućnosti. 

 



1.4.3. 
Unutar ''zone stanovanja (niže gustoće),s pratećim funkcijama'' , u izgrađenim objektima, 

dozvoljena je promjena: 
- stambene namjene u javnu namjenu, 
- stambene namjene u poslovnu namjenu, 
- poslovne namjene u stambenu, 
- pomoćne namjene u poslovnu ili javnu, 
-gospodarske namjene u pomoćnu, poslovnu ili javnu, 

uz uvjet da se promjenama iz alineja 1. do 5. ne smeta susjednim prostorima druge  namjene. 
 
 

2.  DETALJNI UVJETI KORIŠTENJA I UREĐENJA GRAĐEVNIH ČESTICA  
     I GRAĐENJA GRAĐEVINA 
 

Članak 12. 
 2.1. Općenito 
  

2.1.1. 
Korištenje i uređenje građevne čestice, te građenje građevina na prostoru obuhvata plana mora se 

obavljati u skladu s planom, kao i s postavkama koje iz plana proizlaze. 
   

2.1.2. 
 Osnovni uvjeti za uređenje građevinskog zemljišta namjenjenog za gradnju planiranih i 
rekonstrukciju postojećih građevina su: 

- izvršiti oformljenje građevne čestice objekata predviđenih u PUP-u prema ovim odredbama, kod 
čega se dozvoljava odstupanje u oformljenju do 10 % površine čestice iz plana, 

 - riješiti imovinsko - pravno stanje čestice s dozvoljivim odstupanjem iz prethodne alineje, 
 - izvršiti komunalno opremanje građevinskog zemljišta prema idejnim rješenjima komunalne 
infrastrukture iz PUP-a, 
 - izraditi svu potrebnu dokumentaciju za izgradnju novopredviđenih i rekonstrukciju postojećih 
građevina, sukladno posebnim propisima, 
   

2.1.3. 
 Osnovni uvjeti za uređenje građevinskog zemljišta namjenjenog za gradnju planiranih i 
rekonstrukciju postojećih javnih površina, te objekata i sustava komunalne infrastrukture su: 
 - izvršiti oformljenje građevne čestice prema programu zahvata, a na temelju odredbi PUP-a, 
 - riješiti imovinsko-pravno stanje čestica,  

- izraditi svu potrebnu dokumentaciju za predmetni zahvat sukladno posebnim propisima, a  na 
temelju donesenih programa, odluke o gradnjii i odredaba ovog plana. 
 
2.1.4. 
Osnovni uvjeti za uređenje javnih zelenih površina su: 
- sve zelene površine trebaju biti tretirane kao aktivne površine, 
- kod zelenih površina pejzažnog karaktera treba protežirati vegetacijski fond koji se temelji na 
autohtonim vrstama.  

 
2.2.   Veličina i oblik građevnih čestica 

 
Članak 13. 

2.2.1. 
Veličina i oblik građevnih čestica postojećih i planiranih obiteljskih kuća, stambenih i 

stambenoposlovnih objekata planskih oznaka ''0'' do ''1062'' te javnih,  poslovnih i drugih objekata i 
sadržaja planskih podoznaka ''1'' do ''23'' te ''DI'' i ''P'', određene su njihovim granicama, koje su dane u 
kartografskom prikazu list br.4/1 PUP-a ''Urbanističko - tehnički uvjeti''. 

 
 
2.2.2.. 

 Veličina, oblik i površina građevnih čestica se očitava iz kartografskog prikaza list br. 4/1 
''Urbanističko tehnički uvjeti'' u mjerilu 1:2000, te su stoga moguća manja odstupanja od stvarnih 
površina.  

Pri uočenim odstupanjima, a za potrebe određivanja ostalih zadanih elemenata gradnje, 
rekonstrukcije ili uređenja, primjenjuje se stvarna površina.  



Pri razgraničavanju zemljišta (parcelaciji), granice se određuju tako da ne dođe do štete za javne 
sadržaje ili javne prometnice i komunalnu infrastrukturu. 
  

2.2.3. 
 Da bi se osigurala fleksibilnosti u tijeku provođenja PUP-a, te zadovoljile različite potrebe za 
prostorom koje se mogu naknadno pojaviti kod objekata i sadržaja unutar zone centralnih funkcija 
naselja, unutar zelene zone s objektima društvenog standarda, ugostiteljsko-turističkim i poslovnim 
objektima, unutar sportsko-rekreativne i turističko-ugostiteljska zone te unutar turističko-ugostiteljske 
zone, dozvoljava se spajanje dviju ili više građevnih čestica u jednu građevnu česticu.  

Pri spajanju dviju ili više PUP-om zacrtanih čestica u jednu građevnu česticu, gradive površine se 
spajaju u jedinstvenu gradivu površinu uz primjenu prosječnog koeficijenta izgrađenosti.  
         

2.3.  Veličina i površina građevina 
 

Članak 14. 
2.3.1. 
Na svim PUP-om predviđenim građevnim česticama određena je gradiva površina građevne 

čestice, odnosno površina unutar koje se smije razvijati tlocrt građevine.  
 
 
 
2.3.2. 

 Kod gradnje obiteljskih kuća, stambenih i stambeno-poslovnih objekata i njihovih dvorišnih 
objekata na slobodnostojeći način, minimalna površina građevne čestice pod objektima je 64 m2, a 
maksimalna bruto izgrađenost (postotak izgrađenosti) građevne čestice je 30%, ili cijela planom zacrtana 
gradiva površina građevne čestice ukoliko je manja od tog postotka. 

 
2.3.3. 
Kod gradnje obiteljskih kuća, stambenih i stambeno-poslovnih objekata i njihovih dvorišnih 

objekata na poluugrađeni način (gradnja susjednih objekata ili njihovih dijelova na međi), minimalna 
površina građevne čestice pod objektima je 56 m2, a maksimalna bruto izgrađenost (postotak 
izgrađenosti) građevne čestice je 40%, ili cijela gradiva planom zacrtana površina građevne čestice 
ukoliko je manja od tog postotka. 

 
2.3.4. 
Maksimalna bruto izgrađenost (postotak izgrađenosti) građevne čestice kod postojećih obiteljskih 

kuća, stambenih i stambeno-poslovnih objekata i njihovih dvorišnih objekata izgrađenih na 
slobodnostojeći način može biti i veća od 30%, a kod obiteljskih kuća, stambenih i stambeno-poslovnih 
objekata i njihovih dvorišnih objekata izgrađenih na poluugrađeni način može biti i veća od 40%, ali ne 
veća od postojeće.  

 
2.3.5. 
U zoni centralnih funkcija naselja može se 26 (dvadesetšest) građevnih čestica i gradivih površina 

planiranih objekata i sadržaja međusobno povezivati. Takva varijabilna urbana struktura može imati 
minimalno 10 (deset) građevnih čestica. Maksimalna bruto izgrađenost (postotak izgrađenosti) građevne 
čestice u svim varijantama je 60%, a zelene površine ne mogu biti manje od 20%.  

 
2.3.6. 
U sportsko-rekreativnoj i turističko-ugostiteljske zoni naselja može se 8 (osam) građevnih čestica 

i gradivih površina planiranih objekata i sadržaja međusobno povezivati. Takva varijabilna urbana 
struktura može imati minimalno 2 (dvije) građevne čestice. Maksimalna bruto izgrađenost (postotak 
izgrađenosti) građevne čestice u svim varijantama je 40%, a zelene površine ne mogu biti manje od 20%.  

 
2.3.7. 
U turističko-ugostiteljskoj zoni naselja može se 9 (devet) građevnih čestica i gradivih površina 

planiranih objekata i sadržaja međusobno povezivati. Takva varijabilna urbana struktura može imati 
minimalno 3 (tri) građevne čestice. Maksimalna bruto izgrađenost (postotak izgrađenosti) građevne 
čestice u svim varijantama je  60%, a zelene površine ne mogu biti manje od 20%.  

 
2.3.8. 
U sportsko-rekreativnoj zoni naselja predviđene su dvije građevne čestice. Maksimalna bruto 

izgrađenost (postotak izgrađenosti) svake građevne čestice je 30%.  



 
2.3.9. 
U zelenoj zoni s objektima društvenog standarda, ugostiteljsko-turističkim i poslovnim 

objektima, može se 4 (četiri) građevne čestice i gradive površine planiranih i postojećih objekata i 
sadržaja međusobno povezivati sve do minimalno 1 (jedne) građevne čestice. Na njima se može vršiti 
rekonstrukcija, obnova, gradnja replika i gradnja novih objekata. Minimalna bruto izgrađenost (postotak 
izgrađenosti) građevne čestice je površina postojećih objekata,  a maksimalna bruto izgrađenost (postotak 
izgrađenosti) građevne čestice je 40%.  

 
2.3.10. 
Obiteljske kuće, stambeni i stambeno-poslovni objekti mogu se graditi s katnošću koja je upisana 

u kartografskom prikazu list br.4/1 PUP-a ''Urbanističko – tehnički uvjeti'', s time da katnost može biti 
maksimalno P+1+Pk, odnosno P+2, kod čega visina do vijenca ili nazidnice može biti najviše 10,0 m, 
mjereno od najviše točke konačno uređenog terena.  
  

2.3.11. 
Svi ostali objekti unutar tzv. zona PUP-a mogu se graditi maksimalne katnosti P+2, kod čega 

visina do vijenca ili nazidnice može biti 10,0 m, od najviše točke konačno uređenog terena. Gradnja 
građevina viših od visine određene predhodnim stavkom ove odredbe može se omogućiti samo iznimno, 
kada je to nužno zbog namjene ili djelatnosti u tim građevinama (sportski objekti isl.).    
   

2.3.12. 
Bez obzira na PUP-om označenu dozvoljenu katnost iz prethodnih odredbi, kod novoplaniranih 

objekata (stambenih, stambeno-poslovnih, poslovnih i pomoćnih), dozvoljena je izgradnja podrumske 
etaže, ukoliko izgradnju iste dozvoljavaju geomehanički uvjeti. Podrumska etaža je najniža etaža koja 
mora biti najmanje polovicom svog volumena ukopana u uređeni teren. 
  

2.3.13. 
 Maksimalna visina poda prizemlja, je 1,5 m od kote uređenog terena. 
  

2.4.   Namjena građevina  
Članak 15. 

2.4.1. 
 Izgrađene i planirane građevine unutar zahvata PUP-a mogu se prema namjeni svrstati u : 
 - stambene građevine, 
 - stambeno-poslovne građevine, 

- poslovne građevine, 
- građevine javne i društvene namjene, 
- pomoćne građevine, 
- gospodarske građevine-postojeće. 
 
2.4.2. 
Detaljan opis djelatnosti koje su dozvoljene u pojedinim građevinama dan je u poglavlju 1. ovih 

odredbi, i to prema zonama namjene. 
 
2.4.3. 
S obzirom da su unutar PUP-a prisutne pretežno građevine stambene namjene, to se unutar 

poslovnih objekata i poslovnih dijelova stambeno-poslovnih objekata mogu odvijati djelatnosti koje ne 
kolidiraju sa stanovanjem, što znači da nisu dozvoljene bučne i potencijalno opasne djelatnosti. 

Izuzetno u poslovnim objektima namjenjenim servisima dozvoljavaju se djelatnosti autoservisa, 
vulkanizacije i sl, a kod kojih se može očekivati viši nivo buke, nego kod dozvoljenih djelatnosti tihog 
obrta.  

Bučne i potencijalno opasne djelatnosti su definirane GUP-om.    
 
2.5.   Smještaj građevina na građevnoj čestici 

 
Članak 16. 

2.5.1. 
 Sve postojeće i planirane građevine mogu se obnavljati, rekonstruirati ili graditi samo unutar 
planom predviđene gradive površine, koje su definirane u kartografskom prikazu list br. 4/1 PUP-a 
''Urbanističko – tehnički uvjeti''. 
  



2.5.2. 
 Granicom gradivog dijela čestice je određena površina unutar koje je moguće smjestiti građevinu, 
uz poštivanje svih drugih elemenata zadanih u ovim Odredbama. 
  

2.5.3. 
 Izvan gradive površine mogu se graditi ograde i dogradni zidovi građevne čestice, potporni 
zidovi, prilazna stubišta, terase i sve druge uređene površine, maksimalne visine 60 cm od razine 
uređenog terena, a kod poslovnih objekata i reklamni panoi i reklamni stupovi i zidovi za zaštitu od buke 
(zvučne barijere), ali u svemu prema posebnim propisima iz domene prometa. 

 
2.5.4. 
Izvan gradive površine mogu se graditi i konzolni istaci građevina do 1,2 m (balkoni, erkeri, lođe, 

streha i sl.) 
 
2.5.5. 

 Montažni objekti (kiosci, nadstrešnice i sl.) mogu se postaviti izvan gradive površine u svemu 
prema posebnoj gradskoj odluci. 

 
2.5.6. 
Unutar gradive površine stambenih i stambeno poslovnih građevina oznake GP mogu se graditi 

uz osnovnu namjenu i tzv. dvorišne građevine pomoćne ili poslovne namjene te otvorene nadstrešnice uz 
uvjet zadovoljavanja maksimalne izgrađenosti i to:  

- prislanjanjem uz glavni objekt na istoj građevnoj čestici na poluugrađeni način ili odvojene od 
glavnog objekta na istoj građevnoj čestici 

- na međi uz uvjet da se prema susjednoj čestici izgradi vatrootporni zid te da se odvod krovne 
vode i snijega rješi na vlastitu česticu 

 
              2.6.     Oblikovanje građevina 

 
Članak 17. 

 2.6.1. 
 Oblikovanje novopredviđenih javnih i poslovnih, te ugostiteljskih i sportskih građevina u zonama 
PUP-a treba se zasnivati na principima moderne arhitekture, vodeći računa o potrebi stvaranja atraktivnih 
urbanih poteza,  a uz primjenu načela ''otvorenosti'' građevine prema prema javnim i zelenim površinama. 
  

2.6.2. 
 Ostale građevine mogu se graditi na način da zadovoljavaju funkcionalne zahtjeve, uz poštivanje 
arhitektonskih elemenata susjednih objekata iste namjene, posebno ako se grade kao vezani 
(poluugrađeni) objekti. 

 
2.6.3. 

 Postojeće obiteljske kuće, stambene i stambeno-poslovne  građevine mogu se održavati, 
djelomično rekonstruirati, dograđivati ili nadograđivati prema planu, uz uvjet da zadrže izvorno 
arhitektonsko obilježje. 
  

2.6.4. 
 Elementi vizualizacije unutar postojeće i planirane urbane strukture mogu se postavljati izvan 
gradive površine u skladu s posebnim propisima, a to su: 
 -reklamni natpisi i smjerokazi, 
 -svijetleći reklamni displeji, 
 -rasvjetna tijela i sl. 

 
2.6.5. 

 Sve postojeće građevine s ravnim krovom mogu se rekonstruirati na način da se iznad postojećeg 
ravnog krova izvede koso krovište. Nadograđena kosa krovišta i krovišta drugih objekata mogu se izvesti:  
 - kao plitko koso krovište sakriveno iza vertikalnog rubnog nadozida, 
 - kao koso krovište sa strešnim prepustima, 
 - kao zaobljeno krovište. 
 - kao kombinacija kosih i zaobljenih krovnih ploha. 
 
 2.6.6. 



 Vrsta i nagib krovišta, te vrsta pokrova nisu ograničeni. Za pokrov krovova može se upotrijebiti 
onaj koji funkcionalno odgovara nagibu ploha (na pr. lim, vlaknocementne ploče i sl.), sukladno 
posebnim propisima. 
  

2.7.     Uređenje građevnih čestica 
 

Članak 18. 
2.7.1. 
Uređenje građevne čestice mora se izvesti tako da isto ne narušava izgled naselja kao cjeline, a to 

posebno u smislu odabira i primjene materijala, završne obrade, te odabira vrste sadnica. Odredba se 
odnosi na zemljište oko građevine, pristupne putove, manipulativne površine, vanjske terase, potporne 
zidove, ograde građevne čestice i druge urbane elemente uređenja. 

 
2.7.2. 
Teren okoliša građevine treba urediti tako da se ne promjeni prirodno otjecanje vode, koje bi 

moglo biti uzrokom štete na susjednom zemljištu i građevinama. 
 
2.7.3. 
Ograde građevnih čestica su dozvoljene kod građevnih čestica obiteljskih kuća, stambenih i 

stambeno-poslovnih objekata planske oznake  ''0'' do ''1062'', kod građevne čestice dječjeg vrtića, te 
čestice sportsko-rekreativne zone i turističko-ugostiteljske zone.  

 
2.8. Mjere i uvjeti zaštite iz područja povijesne baštine 

 
Članak 19. 

2.8.1. 
Ove mjere odnose se na građevne čestice unutar granice zaštite objekata povijesne baštine, koja je 

posebno označena u PUP-u (kartografski prilog list br. 4/1 «Urbanističko-tehnički uvjeti»). 
 
2.8.2. 
Za područje zaštite iz točke 2.8.1. je Uprava za zaštitu kulturne baštine, Konzervatorski odjel u 

Karlovcu izvršio očevid, po kojem je utvrđeno da su u ratnom razaranju nestali a obnovom uklonjeni svi 
elementi tradicijske gradnje u naselju, te da time postoje preduvjeti za ukidanjem zone, osim na području 
tzv. «zelene zone s objektima društvenog standarda, ugostiteljsko – turističkim i poslovnim objektima». 

 
2.8.3. 
Nakon izrađene statičke ekspertize riješiti će se pitanje očuvanja, rekonstrukcije i prenamjene 

objekata, a sve u okviru zadane namjene. 
 
2.8.4. 
U okviru zone zaštite kod izgradnje novih i rekonstrukcije postojećih građevina, potrebno je 

pridržavati se općih uvjeta koji proizlaze iz plana, da bi se osigurala kompaktnost izgrađene strukture 
zona i naselja. 

 
2.8.5. 
U gradnji rekonstrukciji obiteljskih kuća, stambenih i stambeno-poslovnih objekata potrebno je 

sačuvati «mjerilo», visinu i pirmjenu tradicijskih materijala (crijep za pokrov, glatku žbuku, drvenu 
stolariju), dvostrešni  krov ujednačenog nagiba. 

 
2.8.6. 
Kod uređenja građevnih čestica (okućnica) treba koristiti autohtono raslinje, te  

zelene ili drvene ograde. 
     
 2.8.7. 
 Položaj građevina na parceli određuju građevni pravci omeđeni planom. 
 
 
 
3.         NAČIN OPREMANJA ZEMLJIŠTA PROMETNOM, KOMUNALNOM  
             I TELEKOMUNIKACIJSKOM INFRASTRIKTURNOM MREŽOM 

 
Članak 20. 



3.1    Općenito 
 
3.1.1. 
Sve građevne čestice imaju predviđen priključak na javnu prometnu površinu, te na ostalu javnu 

komunalnu infrastrukturu naselja. 
 
3.1.2. 
Pri projektiranju i izvođenju pojedinih građevina i uređenja prometne, telekomunikacijske i 

komunalne infrastrukture potrebno se je pridržavati propisa, te propisanih međusobnih udaljenosti 
infrastrukturnih građevina i uređaja.  

Mjesto priključenja građevnih čestica na javnu prometnu površinu i komunalnu infrastrukturu 
omogućeno je, u principu, duž regulacijskog pravca građevne čestice.    

 
3.1.3. 
Konačno mjesto i način priključenja građevnih čestica na javnu prometnu površinu i komunalnu 

infrastrukturu će se odrediti projektima za izvođenje svake pojedinačne građevine.    
 
3.2.   Uvjeti gradnje, rekonstrukcije i opremanje cestovne i ulične mreže  

 
Članak 21. 

 3.2.1. 
 Prometni sustav naselja sastoji se od prometnica različite razine prometnog značenja, te od 
pješačkih staza, biciklističkih staza, okretišta i autobusnih stajališta. 
  

3.2.2. 
 Način vođenja prometnica, situacijski i visinski elementi trasa prometnica, elementi križanja, te 
poprečni profili za gradnju novih i rekonstrukciju postojećih prometnica, utvrđeni su u kartografskom 
prilogu br. 1/II ''Idejno rješenje prometnica''. 

 
3.2.3. 

 Autobusna stajališta lokalnog prometa su predviđena obostrano u sklopu prometnica gradskog 
karaktera, a veličina i drugi tehnički elementi su usklađeni s odredbama posebnih propisa. 
  

3.2.4. 
 Parkirališne površine javnog karaktera su vezane na primarne i sekundarne prometnice naselja, a 
sastoje se od parkirališnih mjesta okomito ili koso postavljenih na os prometnice. 
  

3.2.5. 
 Na građevnim česticama svih građevina javne, poslovne, sportske i druge namjene  potrebno je 
predvidjeti i osigurati parkirališna ili garažna mjesta za zaposlene i korisnike usluga, u svemu prema 
odredbama GUP-a Grada Karlovca . 
 3.2.6. 
 U sklopu pratećih ili pomoćnih građevina na građevnim česticama javnih i poslovnih građevina, 
obiteljskih kuća, stambenih  i stambeno-poslovnih građevina dozvoljena je gradnja garaža ili uređenje 
garažnih mjesta za osobne automobile ili kamione. 
               

3.2.7.  
 Sve prometne površine moraju biti izvedene bez arhitektonskih barijera, u svemu prema 
posebnim propisima, tako da na njima ne postoje zapreke za kretanje osoba s invaliditetom i drugih osoba 
smanjene pokretljivosti. Na pješačkim i biciklističkim prijelazima preko kolnika moraju se ugraditi 
spušteni rubnjaci sukladno posebnom propisu.  
 

3.3. Uvjeti gradnje, rekonstrukcije i opremanja telekomunikacijske mreže  
 
 
 
 

Članak 22. 
3.3.1. 
Telekomunikacijska se mreža na prostoru obuhvata PUP-a sastoji od telekomunikacijske 

distribucijske kanalizacija, telekomunikacijskih zdenaca i telekomunikacijskih kabelskih izvoda. 
 



3.3.2. 
Način vođenja telekomunikacijske mreže, raspored telekomunikacijskih zdenaca, priključci i 

drugi tehnički elementi bitni za izgradnju ili rekonstrukciju telekomunikacijske mreže dani su u 
kartografskom prilogu list br. 5/II ''Idejno rješenje telefonske mreže''. 

 
3.3.3. 
Za sve građevne čestice na području obuhvata PUP-a osigurana je mogućnost priključka na 

telekomunikacijsku mrežu. Telekomunikacijska mreža će se graditi i rekonstruirati prema rješenju 
koje proizlazi iz navedenog priloga, a u svemu sukladno normama HT-a. 
  

3.3.4. 
 Područje obuhvata PUP-a je pokriveno mrežom mobilne telefonije u skladu s ''Pravilnikom o 
javnim telekomunikacijama u pokretnoj mreži ''  
  
 

3.4.      Uvjeti gradnje i rekonstrukcije komunalne infrastrukturne mreže i  
           vodova unutar  prometnih i drugih površina te za njihovo uređenje 

 
Članak 23. 

3.4.1. 
Gradnja infrastrukturne mreže za vodoopskrbu, odvodnju otpadnih voda i elektroopskrbu  u 
pravilu  je predviđena u koridorima javnih prometnih površina, i to u pravilu u vidu podzemnih 
instalacija.  
 
3.4.2.  
Komunalna se infrastrukturna mreža iz predhodne odredbe može izvoditi i izvan koridora javnih 

prometnih površina, pod uvjetom da se do tih instalacija osigura neometan pristup za slučaj popravka ili 
zamjene. 

 
3.4.3. 
Iz planiranih i postojećih infrastrukturnih koridora se izvode odvojci - priključci građevina na 

pojedine komunalne instalacije, koji se realiziraju u skladu s uvjetima za priključenje lokalnih 
distributera. 

 
3.4.4. 
Trase infrastrukturne mreže i lokacija pripadajućih objekata i uređaja su lokacijski  

načelne, te će se njihova definitivna lokacija u koridoru prometnice ili u prostoru odrediti u postupku 
izrade projektne dokumentacije  za izdavanje građevne dozvole.  

 
3.4.5.  
Način vođenja elektroopskrbne mreže, raspored transformatorskih stanica  i drugi tehnički 

elementi bitni za izgradnju ili rekonstrukciju elektroopskrbne  mreže dani su u kartografskom prilogu list 
br. 4/II ''Idejno rješenje elektoopskrbe''. 
  

3.4.6. 
Elektroopskrbna mreža naselja se sastoji od postojećih i novopredviđenih podzemnih kabela 10 

(20 kV) i transformatorskih stanica. 
 Pri projektiranju i izvođenju elektroenergetskih građevina i uređaja treba se pridržavati svih 
tehničkih propisa i propisanih udaljenosti od ostalih infrastrukturnih vodova. 
 Spojni kablovi se polažu u rovove, a na prijelazima ispod prometnica u PVC cijevi, a od drugih su 
instalacija udaljeni ili se s njima križaju sukladno uvjetima koji proizlaze iz granskih normi HE N.033.01 
kl. Br. 4.10/92. 
 Transformatorske stanice su prizemne samostojeće građevine locirane na zasebnim građevnim 
česticama, koje moraju imati osiguran pristup s javne prometne površine, ili se grade u sklopu objekata 
druge namjene. 
  
 

3.4.7. 
 Ukoliko se na području obuhvata PUP-a pojave sadržaji s većim elektroenergetskim zahtjevima, 
broj, raspored i lokacija novih transformatorskih stanica, kao i instalirana snaga odrediti će se konačno 
prilikom traženja elektroenergetske suglasnosti. Za ove transformatorske stanice dozvole će se ishoditi 
temeljem PUP-a, bez njegovih izmjena i dopuna. 



  
3.4.8.  

 Sve javne prometne površine na području obuhvata PUP-a potrebno je kvalitetno rasvijetliti 
javnom rasvjetom, koja će se definirati zasebnim projektom, na način propisan od strane nadležnog 
distributera. 
  

3.4.9.  
 Rasvjetna tijela se postavljaju na stupove nosače, koji se montiraju u koridoru javne prometne 
površine, a napajaju se iz zasebnih ormarića, koji se postavljaju uz transformatorske stanice ili kao 
samostojeći na javnim površinama. 
       

3.4.10. 
 Vodoopskrbna mreža naselja se sastoji od postojećih i novopredviđenih vodovodnih cijevi od 
različitog materijala, koje se u principu polažu u koridorima javnih prometnih površina ispod pješačke 
staze, ili ukoliko postoje, u zelene površine unutar tog koridora. 
 

3.4.11.  
 Način vođenja vodovodne mreže, te drugi tehnički elementi bitni za izgradnju i rekonstrukciju 
vodovodne mreže dati su u kartografskom prilogu list  br. 2/II  ''Idejno rješenje vodoopskrbe'' .  
  

3.4.12. 
 Dubina polaganja cijevi mora biti ispod dubine smrzavanja (cca 1,50 m), a trase se moraju 
uskladiti s trasama ostalih instalacija komunalne infrastrukture. Vodoopskrbni cjevovodi na križanjima s 
kanalizacijskim cjevovodima moraju biti iznad. 
  

3.4 13. 
 Prilikom gradnje vodoopskrbne mreže naselja mora se predvidjeti i gradnja vanjskih hidranata u 
skladu s posebnim propisima. Maksimalni razmak između dva hidranta iznosi 80 m,  a treba osigurati 
pritisak od min 0,25 MPa.  
 
              3.4.14. 
 Kanalizacijska mreža naselja sastoji se od novopredviđenih kanalizacijskih cjevovodova, 
revizijskih okana te retencijskih kanalizacijskih bazena, preko kojih se vrši preljev oborinskih voda u 
korito potoka Sajavac.  
  

3.4.15. 
Način vođenja kanalizacijske mreže, raspored revizijskih okana, kao i drugi tehnički elementi 

bitni za izgradnju i rekonstrukciju kanalizacije dati su u kartografskom prilogu list br. 3/II  ''Idejno 
rješenje kanalizacije'', te u detalju izmjena i dopuna, koji obrađuje lokaciju još jednog preljevno 
retencijskog kanalizacijskog bazena, radi mogućnosti etapne izgradnje kanalizacije za postojeći dio 
naselja. 
  

3.4.16. 
 Pri projektiranju i izvođenju  kanalizacije i kanalizacijskih građevina i uređaja treba se pridržavati 
svih tehničkih propisa i propisanih udaljenosti od ostalih infrastrukturnih vodova. 
 Kanalizacijska mreža se polaže u rovove, a na svim horizontalnim i vertikalnim lomovima 
nivelete izvode se revizijska okna. Kanalizacijska mreža mora biti vodonepropusna, a u tehničkom smislu 
mješoviti sustav za odvodnju sanitarnih, oborinskih i predtretiranih tehnoloških otpadnih voda, s 
rasterećenjem sustava preko preljevno retencijskih bazena. 
 Preljevno retencijski kanalizacijski bazeni su podzemne građevine locirane na zasebnim 
građevnim česticama ili na građevnim česticama u sklopu drugih objekata, s time da moraju imati 
osiguran pristup s javne prometne površine. 
 

3.4.17. 
 Kanalizacijska mreža se u principu polaže u koridorima javnih prometnih površina ispod kolnika 
ili ispod nogostupa.  
 
 3.4.18. 

Na prostoru zahvata PUP-a je predviđen kanalizacijski objekt za odvodnju voda šireg područja a 
to je gradski kolektor, na kojeg se PUP-om predviđeni sustav odvodnje naselja veže u dvije točke . 
  

3.4.19. 



 Odvodnja oborinskih voda opterećenih uljima i masnoćama (prometne površine, benzinske crpne 
stanice, velika parkirališta, otpadne vode iz kuhinja restorana i sl.) vrši  se spajanjem na sustav 
kanalizacije uz prethodnu predobradu odtaloživanja pijeska i odvajanja ulja i masnoća.  

Lokacija i dimenzioniranje taložnice ili separatora ulja izvršit će se u sklopu glavnog projekta a 
na temelju egzaktnih pokazatelja (razvijena bruto površina, tehnološko rješenje i dr.). 

 
 3.4.20.  

Do izgradnje javnog sustava odvodnje naselja, otpadne vode pojedinih objekata ili više objekata 
će se rješavati na tehnički ispravan način na samoj građevnoj čestici. Sanitarne otpadne vode će se 
zbrinjavati sakupljnjem u nepropusnoj sabirnoj jami odgovarajuće zapremine, dok će se čiste oborinske 
krovne vode ispuštati po terenu ili odvoditi u recipijent (potok). 

Dimenzioniranje sabirnih jama ili neko drugo tehnički ispravno rješenje za zbrinjavanje 
sanitarnih voda (mali biološki uređaji) izvršiti će se u sklopu glavnog projekta, a na temelju egzaktnih 
tehničkih pokazatelja (razvijena bruto površina, tehnološko rješenje i dr.).  
               
      
4.   REKONSTRUKCIJA GRAĐEVINA ČIJA JE NAMJENA PROTIVNA  
      NAMJENI IZ PLANA  

 
Članak 24. 

4.1. 
Postojeće građevine, čija je namjena protivna namjeni iz PUP-a, uz uvjet da ''Program mjera za 

unapređenje stanja u prostoru'' ne predviđa njihovo rušenje, mogu se rekonstruirati za poboljšanje uvjeta 
korištenja.  

  
4.2. 
 Obim rekonstrukcije građevina iz točke 4.1. je određen GUP-om Grada Karlovca. 

 
 
  5.   MJERE ZA SPRJEČAVANJE NEPOVOLJNIH UTJECAJA NA OKOLIŠ 

 
Članak 25. 

  5.1.  
 Na području PUP-a ne smiju se graditi objekti ili sadržaji, koji bi u svojoj uporabi, posredno ili 
neposredno, ugrožavali život i zdravlje ljudi, odnosno ugrožavali vrijednosti čovjekovog okoliša iznad 
granica koje su određene posebnim zakonima i propisima zaštite okoliša. 
              

5.2. 
Prigodom projektiranja i odabira tehnoloških rješenja treba osigurati propisane mjere zašite 

okoliša (zaštita od buke, smrada, onečišćenja zraka, zagađenja voda i sl.) te se moraju isključiti one 
djelatnosti i tehnologije koje onečišćuju okoliš, te imaju negativan utjecaj na kvalitetu života i rada na 
vlastitom i na susjednom zemljištu.   

 
5.3. 
Za područje obuhvata PUP-a dopuštena ekvivalentna razina buke od nestacioniranih izvora iznosi 

65 dBA danju i 50 dBA noću. 
   

5.4. 
 Otpadne vode se moraju ispuštati u izvedeni kanalizacijski sustav naselja, ili do izvedbe sustava 
zbrinjavati na licu mjesta na propisan način. Otpadne vode koje po kvaliteti ne odgovaraju propisima, 
moraju se prije upuštanja u javni kanalizacijski sustav predobraditi do stupnja da ne budu štetne po 
odvodni sustav u koji se ispuštaju.    
 
 5.5. 
 Prilikom svih intervencija u prostoru PUP-a, te izrade dokumentacije na temelju PUP-a obavezno 
je da se u tom postupku koriste odredbe posebnih propisa iz područja zaštite od požara, a sukladno čl. 15 
st 1. ''Zakona o zaštiti od požara '' (NN br. 58/93) potrebno je ishoditi suglasnost policijske uprave na 
primjenjene mjere zaštite od požara u glavnom projektu za : 
                - objekte ili prostore u kojima se drži, skladišti ili obavlja promet zapaljivih tekućina, 
                - objekte koji nisu obuhvaćeni čl. 2. ''Pravilnika o građevinama za koje nije potrebno ishoditi 
posebne uvjete građenja glede zaštite od požara'' (NN br. 25/94).    
 



Članak 26. 
 Postojeće građevine, čija je namjena protivna namjeni iz PUP-a, uz uvjet da «Program mjera za 
unapređenje stanja u prostoru» ne predviđa njihovo rušenje, mogu se rekonstruirati za proboljšanje uvjeta 
korištenja. 
 

Članak 27. 
 
IV  MJERE ZA PROVOĐENJE 
 
 PUP Turanj II etapa i Izmjena i dopuna PUP-a Turanj II etapa u detaljima provodit će se 
temeljem Programa mjera za unapređenje stanja u prostoru. 
 
V NADZOR NAD PROVOĐENJEM PLANA 

 
Članak 28. 

 Nadzor nad provođenjem Izmjene i dopune PUP-a Turanj II etapa u detaljima vršit će 
Gradsko vijeće Grada Karlovca, putem Upravnog odjela za prostorno planiranje i upravljanje imovinom, 
u dokumentu praćenja stanja u prostoru. 

 
 

VI PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Članak 29. 
 Danom stupanja na snagu Izmjene PUP-a u detaljima, prestaje važiti dio PUP-a Turanj II 

etapa iz 1983. godine izmijenjenog 1991. godine unutar obuhvata detalja izmjene i dopune plana, 
odnosno kartografski prikazi: 

- urbanističko tehnički uvjeti 
- idejno rješenje elektroopskrbe 
- idejno rješenje 4/II – odvodnje u detalju koji se mijenja. 

Odredbe za provođenje plana zamijenjuju se novim. 
Svi ostali dijelovi PUP-a Turanj II etapa iz 1983. godine izmijenjenog 1991. godine 

ostaju i dalje na snazi. 
 

Članak 30. 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana nakon objave u Glasniku Grada Karlovca. 
 
 

       PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 
                  Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 

GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-007 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
 
133. 
 
 Na temelju članka  124. i 125. Zakona o Proračunu (Narodne novine br. 96/03), te članka 40 
Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko vijeće grada Karlovca na 3. sjednici 
održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je  
 

O D L U K U 
O PRIHVAĆANJU POLUGODIŠNJEG IZVJEŠTAJA O IZVRŠENJU PRORAČUNA GRADA 

KARLOVCA ZA RAZDOBLJE SIJEČANJ – LIPANJ 2005.godine 
 
 

I.OPĆI DIO 
Članak 1. 

              Prihvaća se Polugodišnji izvještaj o izvršenju Proračuna grada Karlovca za razdoblje 01.01. – 
30.06. 2005. godine, kako slijedi: 
 



A. RAČUN PRIHODA I RASHODA 
A. TEKUĆI DIO PRORAČUNA PLAN ZA IZVRŠENJE Indeks 
Red. 
broj OPIS 

2005. 01.01.-
30.06.2005. 

 

1. PRIHODI POSLOVANJA 148.247.00
0

64.417.252,76 43,5 

2. RASHODI POSLOVANJA 120.966.01
2

58.803.309,78 48,6 

3. RAZLIKA (1-2)  -  VIŠAK 27.280.988 5.613.942,98 20,6 
 

B. KAPITALNI DIO PRORAČUNA   

1. KAPITALNI PRIMICI 14.000.000 7.104.630,40 50,7 
2. KAPITALNI IZDACI 38.065.788 8.836.299,17 23,2 
3. RAZLIKA (1-2) - MANJAK 24.065.788 1.731.668,77 7,2 
    
C.  RAČUN FINANCIRANJA   
1. PRIMICI FINANCIRANJA 5.000.000 0 - 
 Primici  od zaduživanja 5.000.000 0 - 
2. IZDACI FINANCIRANJA 8.215.200 4.020.602,25 48,9 
3. RAZLIKA (1-2) - MANJAK 3.215.200 4.020.602,25 125,0 
    
D. UKUPNO PRORAČUN GRADA   
Red. 
broj 

OPIS   

1. UKUPNI PRIHODI I PRIMICI 167.247.00
0

71.521.883,16 42,8 

2. UKUPNI RASHODI I IZDACI 167.247.00
0

71.660.211,20 42,8 

3. RAZLIKA – VIŠAK/MANJAK 0 -138.328,04  
4. VIŠAK PRIHODA IZ PRET. GOD. 4.534.195,17  
5. RAZLIKA – VIŠAK 30.06.2005. (3-

4) 
4.395.867,13  

 
 

Članak 2. 
Opći dio iz članka 1., koji čini Račun prihoda i primitaka i rashoda i izdataka, te Račun 

financiranja, iskazani po ekonomskoj klasifikaciji, nalazi se u prilogu ove Odluke i čini njezin sastavni 
dio. 

 
Članak 3. 

Izvješće o izvršenju Proračuna grada Karlovca u razdoblju 01.01.-30.06.2005. godine po 
proračunskim korisnicima, programima, aktivnostima i projektima dato je u Posebnom dijelu proračuna, 
koji je sastavni dio ove Odluke. 

 
 

Članak 4. 
Prihvaća se izvješće o isplatama iz tekuće pričuve za razdoblje 01.01. – 30.06.2005., koje je 

sastavni dio ovog Izvješća. 
 

Članak 5. 
Polugodišnji  izvještaj o izvršenju Proračuna grada Karlovca za razdoblje 01.01.-30.06.2005. 

godine  objavit će se u „Glasniku“ grada Karlovca. 
 
   
 
                                                                                 PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 

 
                                                                                   Ivan Tudić, dipl.ing., v.r.        
 
GRADSKO VIJEĆE  



KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-004 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
 
134.  
 
 Na temelju članka 32. i 36. Zakona o Proračunu (Narodne novine br. 96/03), te članka 40. Statuta 
grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko vijeće  grada Karlovca na 3. sjednici održanoj 
dana 20. listopada 2005. godine donijelo je 
 

O D L U K U 
o izmjenama i dopunama 

Proračuna grada Karlovca za 2005. godinu (Rebalans I) 
 
I    OPĆI DIO    

                          Članak 1. 
 

  U Proračunu grada Karlovca za 2005. godinu („Glasnik“ grada Karlovca broj 11/04) članak 1. 
mijenja se i glasi: 
 
A. RAČUN PRIHODA I RASHODA 

                                                                                                                         - u kunama 
 PLAN ZA 

2005 
Povećanje/ 
Smanjenje 

NOVI 
PLAN 

ZA 2005. 
PRIHODI POSLOVANJA 148.247.000 2.493.000 150.740.000
PRIHODI OD PRODAJE NEFINANCIJSKE 
IMOVINE 

14.000.000 5.783.000 19.783.000

RASHODI POSLOVANJA 121.366.012 14.429.769 135.795.781
RASHODI ZA NABAVU NEFINANCIJSKE 
IMOVINE 

34.665.788 -6.612.074 31.053.714

RAZLIKA – VIŠAK / MANJAK 
 

3.215.200 458.305 3.673.505

B. RAČUN ZADUŽIVANJA/ FINANCIRANJA 
  PLAN ZA 

2005. Razlika REBALAN
S I 2005 

PRIMICI OD FINANCIJ. IMOVINE I 
ZADUŽIVANJA 

5.000.000 -5.000.000 0

IZDACI OD FINANCIJSKE IMOVINE I OTPLATE 
ZAJMOVA 

8.215.200 -7.500 8.207.700

Razlika višak / manjak -3.215.200 -.4.992.500 -8207.700
VIŠAK  31.12. 2004. 0 4.534.195 4.534.195
NETO FINANCIRANJE -3.215.200 -458.305 -3.673.505
VIŠAK / MANJAK + NETO FINANCIRANJE 0  0

 
Članak  2. 

Prihodi i rashodi te primici i izdaci po ekonomskoj klasifikaciji u iznosu od 175.057.195 mil. 
kuna  utvrđuju se u bilanci prihoda i izdataka  za 2005.godinu u Općem dijelu Proračuna. 
 

Članak 3. 
 Rashodi poslovanja i rashodi za nabavu nefinancijske imovine u Proračunu za 2005.godinu 
planirani su u ukupnoj svoti od 166.849.495 kuna i izdaci za financijsku imovinu i otplatu zajmova u 
iznosu od 8.207.700 kuna, a raspoređuju se po nositeljima i korisnicima u Posebnom dijelu Proračuna. 
 

Članak 4. 
 Pregled Proračuna po programima, aktivnostima i projektima dat je u Posebnom dijelu Proračuna 
i objavit će se u "Glasniku" grada Karlovca. 
 

Članak 5. 



 Izmjene i dopune Proračuna stupaju na snagu danom objave u "Glasniku" grada Karlovca, a 
primjenjuje se od 01.01.2005.godine. 
 
 

                             PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 

                                                                                  Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-005 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
 
135. 
 

Na temelju članka 61. Poslovnika Gradskog vijeća grada Karlovca (“Glasnik grada Karlovca 
br.9/01) Gradsko vijeće grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo 
je slijedeće 
 
 

Smjernice za izradu Proračuna grada Karlovca za 2006. g.  
i projekciju proračuna za razdoblje 2006. - 2008. g. 

 
 

1.Uvodne napomene 
 

U skladu s odredbama Zakona o proračunu (Narodne novine, br. 96/2003),  koje se odnose na 
izradu proračuna, Ministarstvo financija dostavilo je Upute za izradu proračuna jedinica lokalne i 
područne (regionalne) samouprave za razdoblje od 2006. do 2008. godine.  
Upute sadrže elemente iz Smjernica Vlade Republike Hrvatske o makroekonomskoj i fiskalnoj politici za 
razdoblje 2006-2008. godine i elemente iz Uputa za izradu državnog proračuna Republike Hrvatske za 
razdoblje 2006. -2008. godine.  
 

Zakonom o proračunu propisani su proračunski ciljevi, načela i pravni temelj proračunskih 
rashoda. 

Izrada i izvršavanje proračuna temelji se na načelu zakonitosti, ispravnosti, točnosti, 
ekonomičnosti, transparentnosti i uravnoteženosti proračuna.  

 
 Sredstva proračuna koriste se za financiranje poslova, funkcija i programa tijela jedinica lokalne i 
područne samouprave i drugih korisnika proračuna u visini koja je neophodna za njihovo obavljanje i 
izvršavanje. 

Prihodi i primici služe za podmirivanje svih rashoda i izdataka, osim ako zakonom, odnosno 
odlukom o izvršavanju proračuna nije drugačije određeno. 

Proračunski korisnici mogu preuzeti obveze na teret proračuna tekuće godine samo za namjene i 
do visine utvrđene proračunom, ako su za to ispunjeni svi zakonom i drugim propisima utvrđeni uvjeti. 

Gradsko poglavarstvo odgovorno je Gradskom vijeću za planiranje i izvršavanje proračuna, o 
čemu ga izvještava u skladu sa Zakonom.  

Odgovorna osoba proračunskog korisnika i upravnih odjela Gradske uprave odgovorna je za 
zakonito i pravilno planiranje i izvršavanje proračuna. 
 

2.Sadržaj proračuna i struktura financijskih planova korisnika 
 

U izradi prijedloga proračuna za 2006.g. nastavit će se započeti proces planiranja i izrade 
proračuna po programima. Program je skup usko povezanih aktivnosti i projekata usmjerenih ispunjenju 
zajedničkog cilja. 

Program svakog korisnika mora sadržavati: naziv programa, opis programa, zakonsku osnovu za 
uvođenje programa, potrebna sredstva i procjenu rezultata. 

 
Zakonom je propisano da se Proračun sastoji od općeg i posebnog dijela, te plana razvojnih 

programa. 
Opći dio proračuna sastoji se od Računa prihoda i rashoda i Računa financiranja. 



Posebni dio proračuna sastoji se od plana rashoda i izdataka raspoređenih u tekuće i razvojne 
programe. 

U računu financiranja iskazuju se primici od kredita i zajmova i primici od financijske imovine, te 
izdaci za otplatu zajmova i za financijsku imovinu. 

 
Prijedlog financijskog plana proračunskog korisnika obuhvaća:  
 
• procjenu prihoda i primitaka po vrstama 
• plan rashoda i izdataka po pojedinim programima 
• obrazloženje prijedloga financijskog plana i  
• plan razvojnih programa, plan nabave dugotrajne imovine i plan radnih mjesta.  
 

Uz prijedlog financijskog plana korisnik proračuna dužan je dostaviti organizacijsku shemu tijela, 
u kojoj će se sažeto navesti zakonska osnova iz koje proizlazi obveza financiranja iz proračuna, djelokrug 
rada, broj sistematiziranih i popunjenih radnih mjesta, pregled programa s kratkim opisom ciljeva i 
procjena očekivanih rezultata. 
 

Korisnik proračuna izrađuje i plan radnih mjesta za trogodišnje razdoblje i planirani rashodi za 
plaće, te isti predlaže  upravnom tijelu nadležnom za proračunskog korisnika. 
 
3. Prijedlog plana razvojnih programa 
 

Zakonom je propisan plan razvojnih programa (treći dio proračuna) u kojem se iskazuju planirani 
rashodi za investicije i kapitalne pomoći, po pojedinim programima proračunskih korisnika, po godinama 
i po izvorima prihoda za izvedbu cijelog programa, odnosno projekta. 

Plan razvojnih programa obuhvaća programe koji doprinose razvoju grada, odnosno povećanju ili 
održavanju imovine, imaju karakter dugoročnog ulaganja, izvedivi su po predviđenoj dinamici, a utvrđeni 
su dokumentom o srednjoročnom planu razvoja, posebnim zakonima ili drugim propisima.  

Pri izradi planova razvojnih programa najprije je potrebno planirati već započete programe, a 
preostala sredstva u sljedećim godinama mogu se planirati za nove prioritetne razvojne programe.  

Pojedini investicijski projekt ili program mora biti u skladu s propisanom metodologijom za 
izradu investicijske dokumentacije i potvrđen najmanje  na razini predinvesticijske osnovanosti. Ovaj 
plan je trogodišnji, a mijenja se i usklađuje svake godine. 

Plan razvojnih programa (s objašnjenjima) proračunskog korisnika mora biti usklanen s 
prijedlogom njegova financijskog plana.  

 
Plan nabave dugotrajne imovine obuhvaća plan rashoda za nabavu nefinancijske dugotrajne 

imovine koji je sastavni dio plana rashoda i izdataka. Kako se proračun i financijski planovi trebaju 
izraditi po programima, odnosno aktivnostima i tekućim/kapitalnim projektima, kroz iste je razvidan plan 
nabave dugotrajne imovine.  

 
Odgovorne osobe korisnika proračuna jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave u 

smislu Zakona o proračunu dužne su u skladu sa svojim ovlastima pristupiti izradi financijskih planova i 
svu dokumentaciju koja se dostavlja nadležnom tijelu jedinice lokalne i područne (regionalne) 
samouprave potvrditi svojim potpisom.  
 

Planiranje prihoda i rashoda proračuna Grada Karlovca za 2006.g.  
i projekcija za 2007.i 2008.godinu 

 
Prihodi proračuna planiraju se i osiguravaju za izvršavanje programa planiranih u okviru 

pojedinih razdjela proračuna grada Karlovca za 2006.g. u iznosu od cca  164.205.000 kuna. 
Procjena rashoda i izdataka planiranih za pojedine razdjele izvedena je na bazi planiranih  rashoda 

Rebalansom I proračuna grada Karlovca za 2005.g., procjene plana ukupnih prihoda u proračunu za 
2006.g. i odrednica koje proizlaze iz Uputa Ministarstva financija za izradu proračuna za razdoblje 2006.-
2008.g. 

Porezni prihodi proračuna koriste se za financiranje rashoda za zaposlene, materijalne i 
financijske rashode, za subvencije, naknade, donacije, za izgradnju komunalne infrastrukture i ostale 
rashode 

Prihodi Proračuna ostvareni od komunalne naknade koristiti će se za troškove održavanja 
komunalnog sustava u skladu sa Zakona o komunalnom gospodarstvu  

Prihodi Proračuna ostvareni od prireza na porez na dohodak planiraju se koristiti za otplatu 
dospjelih anuiteta dugoročnih kredita i za izgradnju komunalne infrastrukture. 



Prihodi od prodaje nefinancijske imovine (prodaja zemljišta i građevinskih objekata, prihodi od 
komunalnog doprinosa i ostali prihodi koriste se za rekonstrukciju postojećih i izgradnju novih objekata 
komunalne infrastrukture 
  Zaduživanje jedinica lokalne samouprave kao i izdavanje jamstava za tvrtke i ustanove u 
vlasništvu jedinica lokalne samouprave moguće je uz uvjete propisane Zakonom o izvršavanju državnog 
proračuna., s tim da se iz kreditnih sredstava smiju financirati isključivo kapitalni projekti. Stopa 
zaduženosti definirana je na razini od 20% vlastitih proračunskih prihoda, a za narednu godinu će se 
odrediti Zakonom o izvršenju državnog proračuna za 2006.godinu.  

Iz županijskog proračuna očekujemo sredstva pomoći za izgradnju objekata komunalne 
infrastrukture i za nastavak izgradnje Gradske knjižnice.  

U okviru navedene projekcije planiranih prihoda proračuna grada Karlovca za 2006.g. i određenih 
postotaka sredstava za pojedine razdjele Gradske uprave u okviru kojih treba planirati rashode i izdatke za 
pojedine programe, sačinit će se Nacrt proračuna grada Karlovca za 2006.g.  
  

Temeljni pokazatelji makroekonomske politike  
 
Na temelju Smjernica Vlade RH o makroekonomskoj i fiskalnoj politici za 2006.-2008. godinu i 

Uputa za izradu proračuna jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave za razdoblje 2006.-2008. 
godine, gradovi izrađuju upute za izradu proračuna za razdoblje 2006.-2008. godine za proračunske 
korisnike iz svoje nadležnosti.  

Zakon o proračunu (čl. 18. st. 2.) obvezuje nas da istodobno izvršimo i procjenu prihoda i rashoda 
za naredne dvije godine, a ova projekcija bit će sastavni dio Prijedloga proračuna grada Karlovca za 
2006.godinu. 

Temeljni ekonomski pokazatelji za izradu prijedloga proračuna za 2006. godinu i slijedeće dvije 
godine rađeni su na globalnoj procjeni zbrojno promatrano za 53 jedinice lokalne i regionalne (područne) 
samouprave za razdoblje 2006.-2008.godine. 

 
         Ekonomski pokazatelji 
 

Pokazatelji                                    2006.                      2007.                    2008.       
 
% rasta BDP                                   4,0                          4,1                         4,3 
% ukupni prihodi                           6,0                          6,0                         6,1 
% ukupni rashodi                           5,6                          5,5                        5,4 
%porezni prihodi                           6,7                          6,5                         6,7  
% poreza na dohodak                    6,8                          6,8                         7,0 
% poreza na dobit                          7,0                           6,0                        6,0 
% inflacija                                       2,7                           2,6                        2,5    
% zaposlenosti                                1,0                           1,0                        1,0  
 

 
Procjena prihoda i primitaka 

 
Prijedlozi financijskih planova korisnika proračuna moraju sadržavati prihode i primitke po 

vrstama (prihodi iz proračuna, namjenski prihodi, donacije i pimici od zajmova), prema ekonomskoj 
klasifikaciji iz Računskog plana za proračunsko računovodstvo. 

Namjenski prihodi jesu pomoći, prihodi od vlastite djelatnosti proračunskih korisnika, prihodi od 
prodaje gradskog vlasništva i naknade s naslova osiguranja. 

 Korisnici proračuna mogu preuzimati i plaćati obveze samo u visini stvarno naplaćenih namjenskih 
prihoda i primitaka. 

Vlastite prihode i primitke treba posebno planirati (prihodi ostvareni obavljanjem osnovne i ostale 
djelatnosti na tržištu). 

Prihodi i primici planiraju se za 2006.g. na razini osnovnog računa (peta razina računskog plana), 
osim prihoda od poreza koji se planiraju na četvrtoj razini računskog plana. Za 2007. i 2008.g. prihodi i 
primici planiraju se na razini skupine (druga razina računskog plana). 

 
Prijedlog plana rashoda i izdataka  
 

Proračunski korisnici jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave obvezni su izraditi 
prijedlog plana rashoda i izdataka za razdoblje 2006.-2008. godine po proračunskim klasifikacijama, a to 
su: organizacijska, ekonomska, funkcijska i programska. 



Rashodi i izdaci planiraju se za 2006. godinu na razini odjeljka (četvrta razina računskog plana), a za 
2007. i 2008. godinu rashodi i izdaci planiraju se na razini skupine (druga razina računskog plana).  
 
Rashodi za zaposlene   
 

Rashodi za plaće – u skladu s Vladinom politikom o racionalizaciji broja zaposlenih, obveza je da 
se u sljedećem razdoblju zadrže realne plaće, što znači da se mogu povećati za planiranu stopu inflacije 
od cca 3% u odnosu na svaku prethodnu godinu, što je u skladu s rastom troškova života. 

Moguće su i korekcije kao rezultat analize plaća prema odredbama kolektivnih ugovora za javne 
službe. 

Ostali rashodi za zaposlene ( nagrade, darovi , otpremnine, naknade za bolest, prijevoz itd.) 
planiraju se prema odredbama kolektivnih ugovora  

Doprinosi na plaće – planiraju se prema važećim zakonskim odredbama 
  

Materijalni rashodi  
 

Naknade troškova zaposlenima (dnevnice, rad na terenu i dr. ) – planira se prema Odlukama do 
neoporezivih iznosa naknada navedenih člankom 12. i 14. Pravilnika o porezu na dohodak, te procjeni  
broja korisnika. 

Ostali materijalni rashodi (za energiju, komunalne usluge, usluge pošte i dr. ) – planirati na razini 
procjene izvršenja za 2005.g., osim za energente planirati rast od cca 3,5%. Projekcijom materijalnih 
rashoda u 2007.g. planirati povećanje materijalnih rashoda za 2,6%, dok se u 2008.g. očekuje njihov rast 
od 2,5%. 
 
Financijski rashodi  
 

Rashodi za kamate planiraju se prema poznatim svotama primljenih kredita, rokovima dospjeća u 
iduće tri godine i prema predviđenom valutnom tečaju. Ostali financijski rashodi planiraju se prema 
preuzetim obvezama, odnosno na razini 2005.g. 

Tečaj kune prema euru ostat će stabilan u cijelom projekcijskom razdoblju. 
 

Subvencije – planiraju se sukladno važećim zakonima i imaju tendenciju pada 
 
Naknade građanima i kućanstvima te ostale naknade za 2006.g. rastu 1,7%, u 2007.g. i u 2008.g za 3,0%. 
Ovi rashodi planiraju se u skladu s važećim zakonima i propisima. 
 
Ostali rashodi (tekuće i kapitalne donacije, kapitalne pomoći i ostali rashodi) u 2006.g. i narednim 
godinama na razini planiranih procijenjenih rashoda za 2005.g., a u 2007. i 2008.g. povećati za cca 3,0%. 
Rashodi za nabavu nefinancijske imovine, korisnici proračunskih sredstava planiraju po programima kao 
kapitalne projekte, s tim da se planira njihov rast u 2006.g. za oko 8%, u 2007.g. rast od 6,7% i u 2008.g. 
rast od 7%. 

 
Proračunski korisnici u sklopu funkcija koje se decentraliziraju  
 

Proračunski korisnici u sklopu funkcija koje se decentraliziraju (osnovne škole i javna vatrogasna 
postrojba, koje je preuzeo grad Karlovac), kod planiranja rashoda koji se financiraju prema minimalnim 
standardima dužni su primjenjivati financijske pokazatelje i stope koje su prethodno iznijete.  

Ustanove koje su u sustavu decentraliziranih funkcija izrađuju svoje prijedloge financijskih 
planova u skladu sa Zakonom o proračunu i prema iznijetom modelu prijedloga financijskog plana 
razdoblje 2006.-2008. godine. 

Budući da Vlada Republike Hrvatske nije još donijela Uredbu o načinu izračuna pomoći 
izravnanja za decentralizirane funkcije jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave za 2006.god., 
nije moguće realno planirati rashode za ove programe, što će se napraviti kod izrade prvog rebalansa 
proračuna. 
  
 
 

  Na osnovi odredbi prethodno definiranih Smjernica za izradu Proračuna grada Karlovca za 
2006.g. Gradsko poglavarstvo obvezno je donijeti Nacrt proračuna Grada najkasnije do 15. studenog 
tekuće godine, te isti uputiti na javnu raspravu, vijećnicima, korisnicima proračuna, političkim strankama, 
udrugama i dr. subjektima, te građanima grada Karlovca, objavljivanjem u “Karlovačkom tjedniku” sa 
pozivom za dostavom primjedaba. 



 
 
                    PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 

 
                                                                         Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 

 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-019 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
 
136. 
 

Na temelju članka 40. Statuta Grada Karlovca («Glasnik Grada Karlovca» br. 9/01, 9/02 i 8/03) 
Gradsko vijeće grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je  
 

O D L U K U 
 

I 
 Daje se suglasnost na Statut Osnovne škole Braća Seljan. 
 

II 
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 

 
                                    PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 
                      Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-009 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
 
137. 
 

Na temelju članka 40. Statuta Grada Karlovca («Glasnik Grada Karlovca» br. 9/01, 9/02 i 8/03) 
Gradsko vijeće grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je  
 

O D L U K U 
 

I 
 Daje se suglasnost na Statut Osnovne škole Banija.  
 

II 
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 

 
 

                                   PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 
             Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-010 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
138. 

Na temelju članka 40. Statuta Grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01, 9/02 i 8/03) 
Gradsko vijeće grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je  

 
O D L U K U 

 



I 
 Daje se suglasnost na Statut Osnovne škole Dragojla Jarnević.  
 

II 
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 

 
                                   PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 
                 Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-011 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
139. 
 

Na temelju članka 40. Statuta Grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01, 9/02 i 8/03) 
Gradsko vijeće grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je  
 

O D L U K U 
 
I 

 Daje se suglasnost na Statut Osnovne škole Dubovac.  
 

II 
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 

 
                                   PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 
                  Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-012 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
140. 
 

Na temelju članka 40. Statuta Grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01, 9/02 i 8/03) 
Gradsko vijeće grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je 
sljedeću 
 

O D L U K U 
 
I 

 Daje se suglasnost na Statut Osnovne škole Grabrik.  
 

II 
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 

 
                                    PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 
                     Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-013 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
141. 
 

Na temelju članka 40. Statuta Grada Karlovca («Glasnik Grada Karlovca» br. 9/01, 9/02 i 8/03) 
Gradsko vijeće grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je  
 

O D L U K U 



 
I 

 Daje se suglasnost na Statut Osnovne škole Mahično.  
 

II 
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 

 
                                   PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 
                      Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-014 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
 
142. 
 

Na temelju članka 40. Statuta Grada Karlovca («Glasnik Grada Karlovca» br. 9/01, 9/02 i 8/03) 
Gradsko vijeće grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je  
 

O D L U K U 
 
I 

Daje se suglasnost na Statut Osnovne škole Rečica. 
 

II 
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 

 
                                    PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 
                Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-015 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
 
143. 
 

Na temelju članka 40. Statuta Grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01, 9/02 i 8/03) 
Gradsko vijeće grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je  
 

O D L U K U 
 
I 

 Daje se suglasnost na Statut Osnovne škole Skakavac.  
 

II 
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 

 
                                   PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 
                    Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
 
 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-016 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
 



144. 
 

Na temelju članka 40. Statuta Grada Karlovca («Glasnik Grada Karlovca» br. 9/01, 9/02 i 8/03) 
Gradsko vijeće grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je  
 

O D L U K U 
 
I 

 Daje se suglasnost na Statut Osnovne škole Švarča.  
 

II 
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 

 
                                   PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 
                    Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-017 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
 
145. 
 

Na temelju članka 40. Statuta Grada Karlovca («Glasnik Grada Karlovca» br. 9/01, 9/02 i 8/03) 
Gradsko vijeće grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je  
 

O D L U K U 
 
I 

 Daje se suglasnost na Statut Osnovne škole Turanj.  
 

II 
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 

 
                                   PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 
                   Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-018 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
146. 
 
 Na temelju članka 40. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br. 9/01 i 9/02), Gradsko 
vijeće Grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je 
    

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za kreditno zaduženje 

tvrtki „Toplana“ d.o.o. Karlovac 
 

Članak  1. 
 Daje se suglasnost za kreditno zaduženje tvrtki “Toplana” d.o.o. Karlovac u iznosu od 
3.000.000,00 kuna kod Karlovačke banke Karlovac uz slijedeće uvjete: 
  
 Kamatna stopa:             3,80% godišnje, fiksna 

Rok, način i uvjeti  
otplate kredita:    3 (tri) godine, otplata u mjesečnim anuitetima 

 Naknada za 
 korištenje kredita:          bez naknade            



 Osiguranje kredita:        zadužnica korisnika kredita “Toplana” d.o.o.  
 

Članak  2. 
 Kreditna sredstva iz članka 1. ove Odluke upotrijebiti će se namjenski za kapitalna ulaganja 
prema Planu investicija Toplana d.o.o. Karlovac za 2005. godinu. 

 
Članak  3. 

 Ovlašćuje se direktor tvrtke “Toplana” za zaključenje Ugovora o kreditu sa “Karlovačkom 
bankom” d.d. Karlovac. 

Članak  4. 
 Obvezuje se Nadzorni odbor tvrtke “Toplana” za provođenje nadzora i izvješćivanja Gradskog 
poglavarstva o tijeku korištenju kredita. 
 

Članak  5. 
 Obvezuje se tvrtka “Toplana” da u ugovorenim rokovima otplate glavnice i kamata osigura 
financijska sredstva radi pravovremene otplate istih.       
 

Članak  6. 
 Obvezuje se Upravni odjel za financije da o izdanoj suglasnosti izvjesti Ministarstvo financija u 
zakonskom roku. 
  

Članak  7. 
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 
 
            PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 
                      Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-020 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
147. 
 

Na temelju članka 40., a u skladu s člankom 55. stavak 2. Statuta Grada Karlovca (Glasnik grada 
Karlovca br. 9/01) Gradsko vijeće grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine 
donijelo je  
 

Z A K LJ U Č A K 
 
I 

 Potvrđuje se Odluka Gradskog poglavarstva KLASA: 022-05/05-01/0016, URBROJ: 2133/01-03-
01/01-05-003 od 05. srpnja 2005. godine, kojim se isključuju iz opće upotrebe putevi sljedećih 
katastarskih čestica: 
 

u k.o. Turanj: 
 

- k.č.br. 97/20, livada, površine 83 m2 
- k.č.br. 97/16, put, površine 12 m2 
- k.č.br. 97/17, put, površine 67 m2 
- k.č.br. 97/19, put, površine 153 m2 
- k.č.br. 514/2, put, površine 17 m2 
- k.č.br. 514/3, put, površine 108 m2 
- k.č.br. 515/2, put, površine 127 m2 
- k.č.br. 1193/3, put, površine 830 m2 
- k.č.br. 1193/4, put, površine 75 m2 
- k.č.br. 1557/2, put, površine 111 m2 
- k.č.br. 1557/3, put, površine 585 m2 
- k.č.br. 1579/3, put, površine 198 m2 
- k.č.br. 1579/4, put, površine 191 m2 
- k.č.br. 3294/2, cesta, površine 3558 m2 
- k.č.br. 3294/3, cesta, površine 241 m2 



- k.č.br. 3294/4, cesta, površine 134 m2 
- k.č.br. 3294/5, cesta, površine 15 m2 
- k.č.br. 3295/4, put, površine 381 m2 
- k.č.br. 3295/5, put, površine 68 m2 
- k.č.br. 3295/6, put, površine 697 m2 
- k.č.br. 3297/2, put, površine 485 m2 
- k.č.br. 3298/4, put, površine 2458 m2 
- k.č.br. 3298/5, put, površine 294 m2 
- k.č.br. 3298/6, put, površine 825 m2 
- k.č.br. 3298/7, put, površine 2463 m2 
- k.č.br. 3308/3, put, površine 130 m2 
- k.č.br. 3308/4, put, površine 126 m2 
- k.č.br. 3312/3, put, površine 190 m2 

 
u k.o. Vukmanićki Cerovac: 
 
- k.č.br. 35/2, put, površine 158 m2 
- k.č.br. 45/3, put, površine 437 m2 
- k.č.br. 45/4, put, površine 225 m2 
- k.č.br. 71/3, put, površine 265 m2 
- k.č.br. 82/4, put, površine 92 m2 
- k.č.br. 82/5, put, površine 76 m2 
- k.č.br. 82/6, put, površine 230 m2 
- k.č.br. 400/4, cesta, površine 1673 m2 
- k.č.br. 400/5, cesta, površine 92 m2 
- k.č.br. 400/6, cesta, površine 3010 m2 
- k.č.br. 1108/2, cesta, površine 629 m2 
- k.č.br. 1219/5, cesta, površine 2297 m2 
- k.č.br. 1238/2, put, površine 21 m2 
- k.č.br. 1348/2, put, površine 410 m2 
- k.č.br. 1348/3, put, površine 136 m2 
- k.č.br. 1350/2, put, površine 100 m2 
- k.č.br. 1350/3, put, površine 267 m2 

 
u k.o. Kamensko: 
 
- k.č.br. 469/23, put, površine 23 m2 
- k.č.br. 670/2, cesta, površine 2448 m2 

 
u k.o. Gornje Mekušje: 
 
- k.č.br. 1590/3, put, površine 157 m2 

 
u k.o. Karlovac II: 
 
- k.č.br. 4214/3, put, površine 592 m2. 

 
II 

 Ovaj Zaključak objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 
 

                                   PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
                     Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-021 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
148. 
 
 Na temelju članka 40. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko vijeće 
grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je 
 

O D L U K U 



 
I 

 Ukida se svojstvo javnog dobra na zemljištu oznake k.č.br. 1190, površine 541 čhv, k.o. 
Mostanje. 

 
II 

 Zemljišnoknjižni odjel Općinskog suda u Karlovcu izvršit će provedbu ove Odluke. 
 

III 
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 
 

         PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA  
 
         Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-022       
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
 
149. 
 
 Na temelju članka 40. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko vijeće 
grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je 
 

O D L U K U 
 
I 

 Ukida se svojstvo javnog dobra na zemljištu oznake k.č.br. 1322, površine 840, k.o. Karlovac. 
 

II 
 Zemljišnoknjižni odjel Općinskog suda u Karlovcu izvršit će provedbu ove Odluke. 
 

III 
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 
 

          PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA  
 
         Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-023       
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
 
150. 
 
 Na temelju članka 40. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko vijeće 
grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je 
 

O D L U K U 
o ukidanju svojstva javnog dobra 

 
I 

 Ukida se svojstvo javnog dobra  na zemljištu oznake k.č.br. 1004/1,  površine 526 čhv, k.o. 
Velika Švarča. 

 
II 

 Zemljišnoknjižni odjel Općinskog suda u Karlovcu izvršit će provedbu ove Odluke. 
 

III 
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 



 
         PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA  

 
         Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-024       
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
 
151. 
 

        Na temelju članka 45. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko   vijeće 
Grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je 
 

O D L U K U 
 

I 
          Ukida se svojstvo javnog dobra – puta na zemljištu oznake kčbr. 2737/3, površine 121 m2, k.o. 
Karlovac I. 
 

II 
          Zemljišno knjižni odjel Općinskog suda u Karlovcu izvršiti će provedbu ove Odluke. 
 

III 
          Ova Odluka objaviti će se u Glasniku Grada Karlovca. 
 
                                                                        PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 
                                                                                                             Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-025 
Karlovac, 20. listopada 2005.           
 
 
152. 
 
 Na temelju članka 40. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko vijeće 
grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je 
 

O D L U K U 
 

I 
 Odobrava se besplatan prijenos prava vlasništva Gradskoj knjižnici Ivan Goran Kovačić u 
Karlovcu na nekretnini oznake k.č.br. 1519/1, zemljište i zgrada knjižnice, površine 4998 m2,  k.o. 
Karlovac 2, odnosno prema gruntovnim podacima k.č.br. 1309/1, površine 1402 čhv, k.o. Karlovac. 
  

II 
 Zadužuje se Upravni odjel za prostorno planiranje i upravljanje imovinom da napravi prijedlog 
ugovora  iz točke I ovog Zaključka. 
     

  PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA  
 
        Ivan Tudić, dipl.ing., v.r.  
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-026 
Karlovac,  20. listopada 2005 
 
 



153. 
 

Na temelju članka 45. Statuta Grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca broj 9/01), Gradsko vijeće 
Grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je 
 

O D L U K U 
 
I 

Odobrava se prodaja stambenog prostora - sobe u Karlovcu, Dubrovačka 5 C, 3. kat, površine 
21.12 m2. 

Početna cijena iznosi 33.000,00 kuna. 
 

II 
Zadužuje se i ovlašćuje Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca i Upravni odjel za prostorno 

planiranje i upravljanje imovinom provesti postupak prodaje stana iz točke I ove Odluke. 
 

III 
Zadužuje se Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca da o provedenom postupku prodaje stana 

podnese izvještaj Gradskom vijeću. 
       

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 
                      Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE       
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-027 
Karlovac, 20. listopada 2005.  
 
 
154.        
 

Na temelju članka 45. Statuta Grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca broj 9/01), Gradsko vijeće 
Grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada  2005. godine donijelo je 
 

O D L U K U 
 
I 

Odobrava se prodaja stambenog prostora - sobe  u Karlovcu, Šimunićeva 12, prizemlje, lijevo od 
ulaza, površine 15,00 m2. 

Početna cijena iznosi 18.000,00 kuna. 
 

II 
Zadužuje se i ovlašćuje Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca i Upravni odjel za prostorno 

planiranje i upravljanje imovinom provesti postupak prodaje stana iz točke I. ove Odluke. 
 

III 
Zadužuje se Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca da o provedenom postupku prodaje stana 

podnese izvještaj Gradskom vijeću. 
       

      PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 
              Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE       
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-028 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
155. 

 
Na temelju članka 45. Statuta Grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca broj 9/01), Gradsko vijeće 

Grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine, donijelo je 
 



O D L U K U 
 
I 

Odobrava se prodaja jednosobnog stana u Karlovcu, Domobranska 25, 2. kat, površine 22,66 m2. 
Početna cijena iznosi 77.700,00 kuna. 

 
II 

Zadužuje se i ovlašćuje Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca i Upravni odjel za prostorno 
planiranje i upravljanje imovinom provesti postupak prodaje stana iz točke I. ove Odluke. 

 
III 

Zadužuje se Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca da o provedenom postupku prodaje stana 
podnese izvještaj Gradskom vijeću. 
 
       

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 
            Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE       
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-029 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
 
156. 
 

Na temelju članka 45. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca broj 9/01), Gradsko vijeće 
Grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine, donijelo je 
 

O D L U K U 
 
I 

Odobrava se prodaja jednosobnog stana u Karlovcu, Tuškanova 5, prizemlje, lijevo od ulaza, 
površine 36,10 m2. 

Početna cijena iznosi 105.820,00 kuna. 
 

II 
Zadužuje se i ovlašćuje Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca i Upravni odjel za prostorno 

planiranje i upravljanje imovinom provesti postupak prodaje stana iz točke I. ove Odluke. 
 

III 
Zadužuje se Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca da o provedenom postupku prodaje stana 

podnese izvještaj Gradskom vijeću. 
       

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 
             Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE       
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-030 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
 
 
 
 
 
157. 
     

Na temelju članka 45. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca broj 9/01), Gradsko vijeće 
Grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine, donijelo je 



 
O D L U K U 

 
I 

Odobrava se prodaja jednosobnog stana u Karlovcu, Dubrovačka 5 D, 2. kat, lijevo od ulaza, 
površine 31,35 m2. 
Početna cijena iznosi 94.500,00 kuna. 

 
II 

Zadužuje se i ovlašćuje Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca i Upravni odjel za prostorno 
planiranje i upravljanje imovinom provesti postupak prodaje stana iz točke I. ove Odluke. 

 
III 

Zadužuje se Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca da o provedenom postupku prodaje stana 
podnese izvještaj Gradskom vijeću. 
 
       

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 
                      Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE       
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-031 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
 
158. 
 

Na temelju članka 45. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca broj 9/01), Gradsko vijeće 
Grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je 
 

O D L U K U 
 
I 

Odobrava se prodaja jednosobnog stana u Karlovcu, Hrvatske bratske zajednice 27, prvi kat, 
površine 35,08 m2. 

Početna cijena iznosi 69.560,00 kuna. 
 

II 
Zadužuje se i ovlašćuje Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca i Upravni odjel za prostorno 

planiranje i upravljanje imovinom provesti postupak prodaje stana iz točke I. ove Odluke. 
 

III 
Zadužuje se Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca da o provedenom postupku prodaje stana 

podnese izvještaj Gradskom vijeću. 
      

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 
                         Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE       
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-032 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
 
 
 
159. 
 

Na temelju članka 45. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca broj 9/01), Gradsko vijeće 
Grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine, donijelo je 
 



O D L U K U 
 
I 

Odobrava se prodaja dvosobnog stana u Karlovcu, Tuškanova 5, 1. kat, lijevo od ulaza, površine 
41,98 m2. 

Početna cijena iznosi 122.840,00 kuna. 
 

II 
Zadužuje se i ovlašćuje Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca i Upravni odjel za prostorno 

planiranje i upravljanje imovinom provesti postupak prodaje stana iz točke I. ove Odluke. 
 

III 
Zadužuje se Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca da o provedenom postupku prodaje stana 

podnese izvještaj Gradskom vijeću. 
       

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 
                       Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE       
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-033 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
 
160. 
 
 Na temelju članka 40. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko vijeće 
grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je 
 

O D L U K U  
 
I 

Odobrava se prodaja kao cjeline zemljišta oznake k.č.br. 949/2 površine 296 čhv i k.č.br. 953 
površine 624 čhv, obje k.o. Velika Švarča, prema katastarskim podacima k.č.br. 3297/1 površine 611 m2 i 
k.č.br. 3297/2 površine 2531 m2, obje k.o. Karlovac II, po početnoj cijeni od 298,00 kn/m2. 
 

II 
 Zadužuju se i ovlašćuju Gradsko poglavarstvo grada Karlovca i Upravni odjel za prostorno 
planiranje i upravljanje imovinom da provedu postupak prodaje zemljišta iz točke I ove odluke.  
 

III 
 Zadužuje se Gradsko poglavarstvo grada Karlovca da o provedenom postupku prodaje zemljišta 
podnese izvješće Gradskom vijeću. 
 
         PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 
                        Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-034 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
 
 
 
 
 
161. 
 
 Na temelju članka 45. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko   vijeće 
Grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je 
 



O D L U K U 
 

I 
          Odobrava se prodaja zemljišta u Karlovcu, naselje Udbinja  oznake kčbr. 178/7, površine 54 čhv., k.o. 
Mostanje, prema katastarskoj izmjeri kčbr. 2814/8, površine 195 m2, k.o. Karlovac II. 
          Početna cijena iznosi  25.350,00 kuna  ( 130,00 kn/m2 ). 
 

II 
          Zadužuje se i ovlašćuje Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca i Upravni odjel za prostorno planiranje i 
upravljanje imovinom  provesti postupak  prodaje zemljišta iz točke I. ove Odluke. 
 

III 
          Zadužuje se Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca da o provedenom postupku prodaje zemljišta 
podnese izvještaj Gradskom vijeću. 
 
                                                                         PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 
                                                                                        Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-035 
Karlovac, 20. listopada 2005.                 
 
 
162. 
 
 Na temelju članka 45. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko   vijeće 
Grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je 
 

O D L U K U 
 

I 
          Odobrava se prodaja zemljišta u Karlovcu, naselje  Borlin  oznake kčbr.  1596/51, površine  190  čhv., 
k.o. Karlovac, prema katastarskoj izmjeri kčbr. 83/35, površine  682 m2, k.o. Karlovac II. 
          Početna cijena iznosi  122.760.00 kuna ( 180,00 kn/m2 ). 
 

II 
          Zadužuje se i ovlašćuje Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca i Upravni odjel za prostorno planiranje i 
upravljanje imovinom  provesti postupak  prodaje zemljišta iz točke I. ove Odluke. 
 

III 
          Zadužuje se Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca da o provedenom postupku prodaje zemljišta 
podnese izvještaj Gradskom vijeću. 
 
                                                                        PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
                                                                                                       Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-036 
Karlovac, 20. listopada 2005.                
 
 
163. 
 
 Na temelju članka 45. Statuta grada Karlovca (“Glasnik” grada Karlovca br. 9/01), Gradsko   vijeće 
Grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je 
 

O D L U K U 
 

I 
          Odobrava se prodaja zemljišta u Karlovcu,  naselje Vrazova  oznake kčbr.  2737/3, površine  121 m2,  
k.o. Karlovac I.  



          Početna cijena iznosi  19.600,00 kuna ( 162,00 kn/m2 ). 
 

II 
          Zadužuje se i ovlašćuje Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca i Upravni odjel za prostorno planiranje i 
upravljanje imovinom  provesti postupak  prodaje zemljišta iz točke I. ove Odluke. 
 

III 
          Zadužuje se Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca da o provedenom postupku prodaje zemljišta 
podnese izvještaj Gradskom vijeću. 
 
                                                                        PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 
                                                                                          Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-037 
Karlovac, 20. listopada 2005.        
 
 
164.      
 
 Na temelju članka 45. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko   vijeće 
Grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana  20. listopada 2005. godine donijelo je 
 

O D L U K U 
 

I 
          Odobrava se prodaja zemljišta u Karlovcu,  Bašćinska cesta  oznake kčbr.  702/1, površine  148  čhv., 
k.o. Mostanje, prema katastarskoj izmjeri kčbr. 3254/1, površine  516 m2, k.o. Karlovac II. 
          Početna cijena iznosi  88.752,00 kuna ( 172,00 kn/m2 ). 
 

II 
          Zadužuje se i ovlašćuje Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca i Upravni odjel za prostorno planiranje i 
upravljanje imovinom  provesti postupak  prodaje zemljišta iz točke I. ove Odluke. 
 

III 
          Zadužuje se Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca da o provedenom postupku prodaje zemljišta 
podnese izvještaj Gradskom vijeću. 
 
                                                                        PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 
                                                                                           Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-038 
Karlovac, 20. listopada 2005.                
 
 
165. 
         
 Na temelju članka 40. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko vijeće 
grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je 
 

O D L U K U 
 

I 
 Odobrava se prodaja zemljišta u ulici Maksimilijana Vrhovca, i to dijelovi katastarskih čestica 
broj 2543, 2542/1, 2541/1, k.o. Karlovac 2, odnosno prema gruntovnom stanju dijelovi katastarskih 
čestica broj 485/1, 481 i 480/1, k.o. Velika Švarča, ukupne površine oko 1750 m2, koja čine građevinsku 
česticu 18/2 prema PUP-u Grabrik, u svrhu izgradnje poslovno-garažnog objekta. 
 Početna cijena je 470,00 kn/m2. 
  



II 
 Zadužuje se i ovlašćuje Gradsko poglavarstvo grada Karlovca i Upravni odjel za prostorno 
planiranje i upravljanje imovinom da provedu postupak prodaje zemljišta iz točke I ove Odluke. 
 

III 
 Zadužuje se Gradsko poglavarstvo da o provedenom postupku prodaje zemljišta podnese izvješće 
Gradskom vijeću. 
 

IV 
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 
   

                      PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA  
 
                              Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-040     
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
 
166.                
 
 Na temelju članka 40. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko vijeće 
grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je 
 

O D L U K U 
 

I 
 Odobrava se prodaja zemljišta na Turnju oznake k.č.br. 134/2 i 133/9, k.o. Turanj, površine 300 
m2, odnosno 233/35, k.o. Turanj, površine 92 čhv. 
 Početna cijena je 66,00 kn/m2. 
  

II 
 Zadužuje se i ovlašćuje Gradsko poglavarstvo grada Karlovca i Upravni odjel za prostorno 
planiranje i upravljanje imovinom da provedu postupak prodaje zemljišta iz točke I ove Odluke. 
 

 
III 

 Zadužuje se Gradsko poglavarstvo da o provedenom postupku prodaje zemljišta podnese izvješće 
Gradskom vijeću. 
 

IV 
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 
       

                 PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA  
 
             Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-041 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
 
 
 
 
167. 
 
 Na temelju članka 40. Statuta Grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 09/01) Gradsko vijeće 
Grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 20. listopada 2005. godine donijelo je 
 

Z A K LJ U Č A K 



 
I 

 Izvješće o obavljenoj reviziji Proračuna Grada Karlovca za 2004. godinu Državnog ureda za 
reviziju Područni ured Karlovac od  13.06.2005. godine, prima se na znanje. 
 

II 
 Nalaže se pročelnicima odjela Gradske uprave da postupe po nalozima Državnog ureda za 
reviziju Republike Hrvatske. 
 

III 
 Ovaj Zaključak objavit će se u Glasniku grada Karlovca. Nalaz revizije pohranit će se uz izvornik 
Zaključka i neće se objavljivati. 
   
          PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
 
                     Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0008 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-003 
Karlovac, 20. listopada 2005. 
 
168.            
 

Na temelju članka 40. Statuta Grada Karlovca i članka 35. Poslovnika o radu Gradskog vijeća 
grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko vijeće grada Karlovca na svojoj 2. sjednici 
održanoj dana 15. rujna 2005. godine donijelo je sljedeće 
 

R J E Š E NJ E 
o razrješenju Odbora za izbor i imenovanja 

 
I 

 Razrješavaju se članstva u Odboru za izbor i imenovanje kako sljedi: 
 

1. Natalija Bukovec – Osmičević, predsjednica Odbora 
2. Duško Zjača, član 
3. Jasminka Plevnik, član 
4. Igor Čepurkovski, član 
5. Stjepan Turković, član  

 

sa danom 15. rujna 2005. godine. 
 

II  
Ovo Rješenje stupa na snagu momentom donošenja i objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 

  
            PREDSJEDNIK 

            GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA                         

                                                                 Ivan Tudić, dipl.ing., v.r.  
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0007 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-004        
Karlovac, 15. rujna 2005. 
 
 
 
 
169. 

 
Na temelju članka 40. Statuta Grada Karlovca i članka 34. Poslovnika o radu Gradskog vijeća 

grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko vijeće grada Karlovca na  svojoj 2. sjednici 
održanoj dana 15. rujna 2005. godine donijelo je sljedeće 
 

R J E Š E NJ E 



o imenovanju Odbora za izbor i imenovanja 
 
I 

 U Odbor za izbor i imenovanje imenuju se kako sljedi: 
 

1. Stjepan Turković, za predsjednika 

2. Igor Čepurkovski, za zamjenika predsjednika  

3. Željko Gojšić, za člana  

4. Franjo Capan, za člana  

5. __________________________, za člana 

sa danom 15. rujna 2005. godine. 
 

II  
Ovo Rješenje stupa na snagu momentom usvajanja i objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 

 
     PREDSJEDNIK 

    GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 
 

               Ivan Tudić, dipl.ing., v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0007 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-005        
Karlovac, 15. rujna 2005. 
 
170. 
 

Na temelju članka 40. Statuta Grada Karlovca i članka 34. Poslovnika o radu Gradskog vijeća 
grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko vijeće grada Karlovca na  svojoj 2. sjednici 
održanoj dana 15. rujna 2005. godine donijelo je sljedeće 
 

R J E Š E NJ E 
o imenovanju Odbora za statut i poslovnik  

 
I 

 U Odbor za statut i poslovnik imenuju se kako sljedi: 
 

6. SANJA KATIĆ, za predsjednicu 
7. MARIJANA PAVIČIĆ, za zamjenicu predsjednice  
8. VJEKOSLAV HLAJ, za člana  
9. VLADIMIR BAKARIĆ, za člana  
10. __________________________, za člana 
      sa danom 15. rujna 2005. godine. 

 
II  

Ovo Rješenje stupa na snagu momentom usvajanja i objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 
 

      PREDSJEDNIK 
    GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

 
               Ivan Tudić, dipl.ing., v.r.  

GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0007 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-006      
Karlovac, 15. rujna 2005. 
 
 
171. 
 



Na temelju članka 40. Statuta Grada Karlovca i članka 34. Poslovnika o radu Gradskog vijeća 
grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko vijeće grada Karlovca na  svojoj 2. sjednici 
održanoj dana 15. rujna 2005. godine donijelo je sljedeće 
 

R J E Š E NJ E 
o imenovanju Odbora za financije, gradski proračun i gradsku imovinu 

 
I 

 U Odbor za financije, gradski proračun i gradsku imovinu imenuju se kako sljedi: 
 

11. FRANJO CAPAN, dipl.oecc., za predsjednika 
12. DRAGO RENDULIĆ, ing., za zamjenika predsjednika  
13. BORO MRKALJ, za člana  
14. BRANKA HASTOR, ing.teh., za člana  
15. ___________________________, za člana 
      sa danom 15. rujna 2005. godine. 

 
II  

Ovo Rješenje stupa na snagu momentom usvajanja i objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 
  

     PREDSJEDNIK 
    GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

 
               Ivan Tudić, dipl.ing., v.r.  

GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/05-01/0007 
URBROJ: 2133/01-03-01/04-05-007      
Karlovac, 15. rujna 2005. 
 
 
 
GRADSKO POGLAVARSTVO 
GRADA KARLOVCA 
 
 
172. 
 

Na temelju članka 55. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko 
poglavarstvo grada Karlovca na 1. sjednici održanoj dana 20. rujna 2005. godine donijelo je 
 
 
 
 

O D L U K U 
o izmjenama i dopunama Programa javnih potreba u kulturi 

Grada Karlovca za 2005. godinu 
 
I 

 U Programu javnih potreba u kulturi Grada Karlovca za 2005. godinu u Planu raspodjele 
sredstava za Programe javnih potreba u kulturi Grada Karlovca za 2005. godinu, mijenjaju se sljedeće 
točke: 

a) točka 3.1. – «Manifestacije i kulturna suradnja», podtočka 4., programi – Turistička 
zajednica: «Karlovačko kulturno ljeto», «Vremeplov» i «Zima na ledu», brišu se i dodaje 
«Sajam vlastelinstva». 

b) točka 1.2. – Gradski muzej, podtočka 2. Programi – pod b. Izložbe: «Karlovački likovni 
susreti» smanjuje se iznos na 28.000,00 kuna, a točka 1. Redovita djelatnost povećava se na 
202.000,00 kuna.  

 
II 

 Odluka će biti objavljena u Glasniku grada Karlovca. 
 
 



                          GRADONAČELNIK 
 

         Miro Škrgatić, dipl.ing.arh., v.r. 
GRADSKO POGLAVARSTVO 
KLASA: 022-05/05-01/0017 
URBROJ: 2133/01-03-01/01-05-006 
Karlovac, 20. rujna 2005. 

 
 
173. 
 

Na temelju članka 55. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko 
poglavarstvo grada Karlovca na 2. sjednici održanoj dana 04. listopada 2005. godine donijelo je 
 

O D L U K U 
o osnivanju Povjerenstva za stanove 

 
I 

 Osniva se Povjerenstvo za provođenje postupka javnog natječaja i dodjelu gradskih stanova u 
najam (Povjerenstvo za stanove), u sastavu: 
 

1. Damir Jelić, prof., za predsjednika 
2. Josip Zaborski, prof., za člana 
3. Darko Križanić, dipl.oec., za člana 
4. Željko Pakšec, dipl.iur., za člana 
5. Dražen Adamić, prof., za člana. 

 
II 

 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 
 

                   GRADONAČELNIK 
 

           Miro Škrgatić, dipl.ing.arh., v.r. 
GRADSKO POGLAVARSTVO 
KLASA: 022-05/05-01/0018 
URBROJ: 2133/01-03-01/01-05-018 
Karlovac, 04. listopada 2005. 
 
 
174. 
 

Na temelju članka 55. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko 
poglavarstvo grada Karlovca na 1. sjednici održanoj dana 20. rujna 2005. godine donijelo je 
 

Z A K LJ U Č A K 
 
I 

 Gradsko poglavarstvo grada Karlovca prihvaća pokroviteljstvo nad održavanjem smotre pod 
nazivom «Radost, igra i stvaralaštvo djece», u organizaciji Društva Naša djeca Hrvatske koja će se održati 
u Karlovcu od 07. do 09. listopada 2005.  
 

II 
 Ovaj će Zaključak biti objavljen u Glasniku grada Karlovca. 

 
                   GRADONAČELNIK 

 
           Miro Škrgatić, dipl.ing.arh., v.r. 

GRADSKO POGLAVARSTVO 
KLASA: 022-05/05-01/0017 
URBROJ: 2133/01-03-01/01-05-011 
Karlovac, 20. rujna 2005. 
 



 
175. 
 

Na temelju članka 55. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko 
poglavarstvo grada Karlovca na 1. sjednici održanoj dana 20. rujna 2005. godine donijelo je 
 

Z A K LJ U Č A K 
 
I 

 Daje se suglasnost na Odluku Javne vatrogasne postrojbe grada Karlovca za rashodovanje 
osnovnog sredstva 
 

- Vatrogasna auto ljestva TAM 190 T 15 AOIL-30 HK 2, reg. oznaka KA 451 CO 
- Vatrogasno vozilo TAM 5500, reg. oznaka KA 650 E 
- Vatrogasno vozilo TAM 75, reg. oznaka KA 706 H. 

 
II 

 Ovaj Zaključak objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 
 

                   GRADONAČELNIK 
 

           Miro Škrgatić, dipl.ing.arh., v.r. 
GRADSKO POGLAVARSTVO 
KLASA: 022-05/05-01/0017 
URBROJ: 2133/01-03-01/01-05-016 
Karlovac, 20. rujna 2005. 
 
 
176. 
 

Na temelju članka 55. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko 
poglavarstvo grada Karlovca na 1. sjednici održanoj dana 20. rujna 2005. godine donijelo je 
 

R J E Š E NJ E 
 
I 

 U Povjerenstvo za provođenje postupka za dodjelu stipendija, imenuju se: 
 

1. Igor Čepurkovski, za predsjednika 
2. Dražen Adamić, za zamjenika predsjednika 
3. Đurđica Ostrogonac, za člana 
4. Hrvojka Božić, za člana 
5. Vjekoslav Hlaj, za člana. 

 
II 

 Stavlja se van snage Rješenje Klasa: 022-05/3-01/0016, Urbroj: 2133/01-03-01-03-22 od 09. 
rujna 2003. godine. 
 

III 
 Ovo Rješenje objavit će se u Glasniku grada Karlovca.   

 
                 GRADONAČELNIK 

 
           Miro Škrgatić, dipl.ing.arh., v.r. 

GRADSKO POGLAVARSTVO 
KLASA: 022-05/05-01/0017 
URBROJ: 2133/01-03-01/01-05-008 
Karlovac, 20. rujna 2005. 
 
 
177. 



    
Na temelju članka 55. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko 

poglavarstvo grada Karlovca na 1. sjednici održanoj dana 20. rujna 2005. godine donijelo je 
 

R J E Š E NJ E 
 
I 

 U Povjerenstvo za provođenje žalbenog postupka dodjele stipendija, imenuju se: 
 

1. dr. Milan Kruhek, za predsjednika 
2. Krešimir Bradač, dipl.iur., za zamjenika predsjednika 
3. Sanja Katić, oec., za člana 
4. Josip Zaborski, prof., za člana 
5. Nevio Kok, prof., za člana. 

 
II 

 Stavlja se van snage Rješenje Klasa: 022-05/03-01/0016, Urbroj: 2133/01-03-01-03-23 od 09. 
rujna 2003. godine. 
 

III 
 Ovo Rješenje objavit će se u Glasniku grada Karlovca.  

 
                   GRADONAČELNIK 

 
           Miro Škrgatić, dipl.ing.arh., v.r. 

GRADSKO POGLAVARSTVO 
KLASA: 022-05/05-01/0017 
URBROJ: 2133/01-03-01/01-05-009 
Karlovac, 20. rujna 2005. 
 
 
178. 
      
 

Na temelju članka 55. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko 
poglavarstvo grada Karlovca na 1. sjednici održanoj dana 20. rujna 2005. godine donijelo je 
 

R J E Š E NJ E 
 
 
I 

 U Povjerenstvo za koordinaciju «Gradovi prijatelji djece», imenuju se: 
 

1. Miro Škrgatić, dipl.ing.arh., za predsjednika 
2. Damir Jelić, prof., za zamjenika predsjednika 
3. Hrvojka Božić, prof., za člana 
4. Miroslav Šipek, prof., za člana 
5. Ivan Delić, prof., za člana 
6. Goran Jakšić, prof., za člana 
7. Marija Badrov, za člana. 

 
II 

 Za tajnicu Odbora imenuje se Blaženka Presečan, dipl.soc. radnik. 
 

III 
 Stavlja se van snage Rješenje Klasa: 022-05/00-01/0008, Urbroj: 2133/01-01-01-00-11 od 
25.05.2000. godine. 
 

IV 
 Ovo Rješenje objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 

 
                     GRADONAČELNIK 



         Miro Škrgatić, dipl.ing.arh., v.r. 
 
GRADSKO POGLAVARSTVO 
KLASA: 022-05/05-01/0017 
URBROJ: 2133/01-03-01/01-05-010 
Karlovac, 20. rujna 2005. 
 
 
179. 
 
 

Na temelju članka 55. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01, 9/02 i 8/03), 
Gradsko poglavarstvo grada Karlovca na 2. sjednici održanoj dana 04. listopada 2005. godine donijelo je 
 

R J E Š E NJ E 
 
I 

 U Povjerenstvo za pregovarački postupak vezano za Kolektivni ugovor Dječjeg vrtića Karlovac 
imenuju se: 
    

1. Damir Jelić, prof. 
2. mr.sc. Marina Grčić, dipl.ing. 
3. Dario Janković, dipl.oecc. 

 
II 

 Ovo Rješenje objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 
 

                   GRADONAČELNIK 
 

           Miro Škrgatić, dipl.ing.arh., v.r. 
 

GRADSKO POGLAVARSTVO 
KLASA: 022-05/05-01/0018 
URBROJ: 2133/01-03-01/01-05-013 
Karlovac, 04. listopada 2005. 

 
 
180. 
        
 

Na temelju članka 55. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko 
poglavarstvo grada Karlovca na 2. sjednici održanoj dana 04. listopada 2005. godine donijelo je 
 

R J E Š E NJ E 
 
I 

 U Povjerenstvo za pregovarački postupak za izradu prijedloga Izmjena i dopuna Kolektivnog 
ugovora za zaposlene u ustanovama kulture grada Karlovca, imenuju se:    

4. Damir Jelić, prof. 
5. mr.sc. Marina Grčić, dipl.ing. 
6. Dario Janković, dipl.oecc. 

 
II 

 Ovo Rješenje objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 
 

                   GRADONAČELNIK 
 

           Miro Škrgatić, dipl.ing.arh., v.r. 
GRADSKO POGLAVARSTVO 
KLASA: 022-05/05-01/0018 
URBROJ: 2133/01-03-01/01-05-014 
Karlovac, 04. listopada 2005. 



 
 
181. 
 

Na temelju članka 55. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01) i na temelju 
članka 7. Odluke o kriterijima i mjerilima za određivanje udruga civilnog društva čija je djelatnost od 
interesa za Grad Karlovac (Glasnik grada Karlovca br. 15/03), Gradsko poglavarstvo grada Karlovca na 
2. sjednici održanoj dana 04. listopada 2005. godine donijelo je 
 

R J E Š E N J E 
 
I 

             Imenuje se  Povjerenstvo za provođenje natječaja za prijave programa  udruga  civilnog društva 
za financijsku potporu u 2006. godini u sastavu: 
 

1. Stjepan Turković, ing. -  predsjednik 
2. Dražen Adamić, prof. - član 
3. Mirjana Pogačić, dipl.soc.rad. - član 
4. Ante Šako, ing.građ. - član 
5. Petar Banić - član 

 
II 

           Povjerenstvo iz točke I. ovog rješenja provesti će natječaj i Gradskom poglavarstvu dostaviti 
prijedlog  za financijsku potporu  programima  i projektima prijavljenim na natječaj.   
 

III 
          Stavlja se van snage Rješenje broj Klasa: 022-05/04-01/0002, Urbroj: 2133/01-03-01-04-17 od 03. 
veljače 2004. g. 
 

IV 
          Ovo Rješenje objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 

                       GRADONAČELNIK 
               Miro Škrgatić, dipl.ing.arh., v.r. 

GRADSKO POGLAVARSTVO 
KLASA: 022-05/05-01/0018 
URBROJ: 2133/01-03-01/01-05-015 
Karlovac, 04. listopada 2005. 
 
 
182. 
 
 

Na temelju članka 5. i 6. Odluke o upravljanju poslovnim prostorom (Glasnik grada Karlovca br. 
4/03) i članka 55. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01 i 9/02), Gradsko poglavarstvo 
grada Karlovca na 2. sjednici održanoj dana 04. listopada 2005. godine donijelo je 
 

R J E Š E NJ E 
 

I 
U Povjerenstvo za raspisivanje natječajnog postupka i utvrđivanje najpovoljnijeg ponuđača i 

davanje u zakup poslovnog prostora ( u daljnjem tekstu: Povjerenstvo) imenuje se: 
 

1. Igor Horvat, dipl.ing.agr., za predsjednika, 
2. Ivan Mrzljak, dipl.oec., za člana, 
3. Kruno Šobot, dipl.oec., za člana, 
4. Đurđica Ostrogonac, dipl.iur., za člana, 
5. Ante Šako, ing.građ., za člana. 

 
II 

Povjerenstvo iz točke I ovog Rješenja obavlja poslove propisane člankom 7. Odluke o upravljanju 
poslovnim prostorom (Glasnik grada Karlovca br. 4/03). 

 



III 
Sve administrativne i stručno-tehničke poslove za Povjerenstvo obavljat će Stambeni fond d.o.o. 

Karlovac temeljem posebnog ugovora. 
 

IV 
Donošenjem ovog Rješenja stavlja se van snage Rješenje Klasa: 022-05/03-01/0006, Urbroj: 

2133/01-03-01-03-6 od 08.travnja 2003. godine. 
 

V 
Ovo Rješenje objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 

 
                          GRADONAČELNIK 

             Miro Škrgatić, dipl.ing.arh., v.r. 
GRADSKO POGLAVARSTVO 
KLASA: 022-05/05-01/0018 
URBROJ: 2133/01-03-01/01-05-019 
Karlovac, 04. listopada 2005. 
 
 
183. 
 
        Na temelju članka 55. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01, 9/02 i 8/03), 
Gradsko poglavarstvo grada Karlovca na 2. sjednici održanoj dana 04. listopada 2005. godine donijelo je 
 

R J E Š E N J E 
o osnivanju i imenovanju Stožera civilne zaštite 

 
I 

Osniva se Stožer civilne zaštite grada Karlovca. 
 

II 
U Stožer civilne zaštite grada Karlovca imenuju se: 
 

1. Miro Škrgatić,dipl.ing.arh., za predsjednika 
2. Igor Horvat, dipl.ing.agr., za zamjenika presjednika 
3. Damir Jelić, prof., za člana 
4. Dr.sc.Milan Kruhek, za člana 
5. Prof.dipl.ing. Ivan Pavlović, za člana 
6. dr.Amirudin Talakić, za člana 
7. Ante Šako, ing.građ., za člana 
8. Ljudevit Mejaški, dipl.ing., za člana 
9. Darko Križanić, dipl.oec., za člana 

 
III 

 Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 
 

IV 
Stupanjem na snagu ovog Rješenja stavlja se van snage Rješenje o osnivanju i imenovanju 

Stožera civilne zaštite grada Karlovca  KLASA: 022-05/01-01/0013, URBROJ: 2133/01-01-01-01-10 od 
24.07.2001. godine. 

 
                   GRADONAČELNIK 

 
           Miro Škrgatić, dipl.ing.arh., v.r. 

GRADSKO POGLAVARSTVO 
KLASA: 022-05/05-01/0018 
URBROJ: 2133/01-03-01/01-05-027 
Karlovac, 04. listopada 2005. 

 
 
 
 



184. 
 

Na temelju članka 55. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01, 9/02 i 8/03), 
Gradsko poglavarstvo grada Karlovca na 3. sjednici održanoj dana 13. listopada 2005. godine donijelo je 
 

R J E Š E NJ E 
 

I 
Razrješava se dužnosti Odbor za poljoprivredu: 

1. Mihovil Stanišić, predsjednik 
2. Davorin Blažić, zamjenik predsjednika 
3. Ivan Pecoja, član 
4. Đurđina Kotarac, član 
5. Vladimir Biturajac, član 

 
II 

U Odbor za poljoprivredu imenuju se: 
1. Ivan Pavlović, predsjednik 
2. Ivan Pecoja, zamjenik predsjednika 
3. Vladimir Biturajac, član 
4. Nikola Gržan, član 
5. Matija Bridić, član 

 
Za tajnicu Odbora za poljoprivredu imenuje se Željka Maleš. 

Stručne i administrativne poslove za potrebe Odbora obavljat će Upravni odjel gospodarstva. 
 

III 
Ovo Rješenje objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 

 
                    GRADONAČELNIK 

 
                   Miro Škrgatić, dipl.ing.arh., v.r. 

GRADSKO POGLAVARSTVO 
KLASA: 022-05/05-01/0019 
URBROJ: 2133/01-03-01/01-05-028 
Karlovac, 13. listopada 2005. 


